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 คณะผู้แทนสภานิติบัญญัติแห่งชาติ น าโดยศาสตราจารย์พิเศษพรเพชร  วิชิตชลชัย ประธานสภา-
นิติบัญญัติแห่งชาติ ได้เข้าร่วมการประชุมประจ าปี WTO Public Forum ระหว่างวันที่  ๒๗ – ๒๙  กันยายน  
๒๕๕๙ ณ นครเจนีวา สมาพันธรัฐสวิส โดยมีหัวข้อหลักคือ “การค้าที่ให้ความส าคัญกับทุกภาคส่วน” (Inclusive 
Trade) และหัวข้อย่อยส าหรับฝ่ายนิติบัญญัติคือ “ห่วงโซ่คุณค่าของโลกจะสามารถท าให้การค้า เกิด
ความส าคัญกับทุกภาคส่วนมากขึ้นได้อย่างไร : มุมมองของฝ่ายนิติบัญญัติ” (How can global value chains 
make trade more inclusive? A legislative perspective)  
 

 รายนามคณะผู้แทนสภานิติบัญญัติแห่งชาติ ประกอบด้วย 
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  การมีส่วนร่วมของประเทศที่ก าลังพัฒนาในวงการการค้าระหว่างประเทศ เป็นกลไกส าคัญต่อ
การลดความยากจนและการพัฒนาขีดความสามารถทางเศรษฐกิจระดับโลก นับตั้งแต่ปี ๒๕๔๓ การมีส่วนร่วมของ
ประเทศก าลังพัฒนาในเวทีการค้าโลกเพ่ิมขึ้นจากเดิมร้อยละ ๓๓ เป็นร้อยละ ๔๘ ซึ่งได้ช่วยลดภาวะความยากจน
ของประชากรโลกได้กว่าครึ่งหนึ่งของเป้าหมายที่ตั้งไว้เมื่อปี ๒๕๓๓   
  การค้าระหว่างประเทศไม่ได้เป็นเพียงแต่กิจกรรมของธุรกิจขนาดใหญ่เท่านั้น แต่รวมถึง
วิสาหกิจขนาดกลางและขนาดย่อม หรือ SMEs (Small and Medium Enterprises) ซึ่งเข้ามามีบทบาทส าคัญใน
การค้าระหว่างประเทศมากยิ่งขึ้น ถือเป็นการค้าท่ีให้ความส าคัญกับทุกภาคส่วน (Inclusive Trade)  
  ดังนั้น การท าให้การค้ามีความส าคัญกับทุกภาคส่วนได้อย่างแท้จริงนั้น ต้องเป็นการค้าที่ให้
ประโยชน์อย่างเต็มที่และเต็มศักยภาพแก่วิสาหกิจขนาดกลางและขนาดย่อมรวมถึงธุรกิจที่ใช้นวัตกรรม และ
ธุรกิจที่มีผู้ประกอบการที่เป็นสตรี นอกจากนั้น การค้าที่ให้ความส าคัญกับทุกภาคส่วนต้องสร้างโอกาสให้
ผู้ประกอบการได้มีเวทีน าเสนอสินค้าและสร้างเครือข่ายทางการตลาด พร้อมยกระดับคุณภาพการประกอบ
ธุรกิจ โดยการสร้างความแตกต่าง และโอกาสทางธุรกิจให้แก่ผู้คนในทุกภาคส่วนได ้
   ในการประชุมได้มีการอภิปรายอย่างกว้างขวางในประเด็นดังกล่าว โดยนาย Roberto 
Azevêdo ผู้อ านวยการใหญ่องค์การการค้าโลก (Director-General of the WTO) ได้กล่าวสุนทรพจน์เปิด
การประชุม WTO Public Forum ๒๐๑๖ สาระโดยสรุปดังนี้  
  การค้าเป็นเครื่องมือที่มีอ านาจมากที่สุดในประวัติศาสตร์ของการแก้ไขปัญหาความยากจน     
ในหลายทศวรรษที่ผ่านมา การค้าได้ช่วยยกระดับชีวิตของประชาชนนับล้านคนให้พ้นจากภาวะยากจน         
ในประเทศก าลังพัฒนา และได้พัฒนาการด ารงชีวิต และชีวิตความเป็นอยู่ของประเทศที่พัฒนาแล้ว บางครั้ง
การค้าได้สร้างงาน แต่บางครั้งการค้าอาจท าให้คนตกงานได้ การที่คนตกงานนั้นไม่ได้เกิดจากการค้าโดยตรง 
แต่เกิดจากการเพ่ิมขึ้นของผลผลิตที่ต้องใช้เทคโนโลยี และนวัตกรรม นอกจากนั้น การค้ายังเป็นตัวก่อก าเนิด
งานที่มีคุณภาพและการเจริญเติบโตทางเศรษฐกิจที่ยั่งยืน จากเหตุผลเหล่านี้ท าให้เราจ าเป็นต้องมีการค้า และ
เป็นเรื่องทีส่ าคัญมากที่เราต้องรู้ปัญหา และต้องแลกเปลี่ยนความคิดเห็นกันอย่างสมดุล 
  อย่างไรก็ตาม ผลประโยชน์ทางการค้าอาจไม่ส่งผลดีต่อประชาชนที่ตกงาน หรืออยู่ในภาวะ
ยากจน เราควรรู้ว่าผลประโยชน์ของการค้านั้นยังไม่ถึงประชาชนอีกมากมายอย่างที่ควรจะเป็น การสร้างระบบ
ที่จะท าให้ผลประโยชน์ต่าง ๆ กระจายออกไปมากขึ้น ได้แก่ ระบบที่ตอบรับผู้ที่ต้องการได้อย่างแท้จริง ระบบที่สามารถ
เปิดรับการเจริญเติบโตและการพัฒนาในอนาคต และระบบที่ไปได้ไกลยิ่งขึ้นในการสนับสนุนประเทศท่ียากจน 
รวมถึงกลุ่มผู้ประกอบการวิสาหกิจขนาดกลางและขนาดย่อม (SMEs) สตรี และกลุ่มคนชายขอบในทุกรูปแบบของ
เศรษฐกิจ  
  นอกจากนี้ ยังมีประเด็นส าคัญว่า เศรษฐกิจจะเป็นอย่างไรในอีก ๒๐ ปีข้างหน้า และต้อง
เตรียมพร้อมในการรับมือกับสิ่งนี้อย่างไร อาทิ ในอนาคตจะมีเทคโนโลยีที่สามารถควบคุมการขับขี่ยานพาหนะ
เองได้ หากเป็นเช่นนั้น อาชีพรับจ้างขับรถบรรทุก/ รถแท็กซี่จะท าอย่างไร จะปรับตัวอย่างไร เทคโนโลยีส่งผล
กระทบต่อการค้าของเราในทุกวันนี้ นอกจากนั้น E-Commerce มีมูลค่ากว่า ๒๒ พันล้านดอลลาร์สหรัฐฯ    
เมื่อปี ๒๕๕๘ ประชาชนต้องสามารถใช้ประโยชน์จากเทคโนโลยีได้ โดยเฉพาะผู้ประกอบการวิสาหกิจขนาด
กลางและขนาดย่อม นโยบายของรัฐต้องช่วยสนับสนุนในเรื่องนี้ เพ่ือให้ประชาชนในประเทศสามารถปรับตัวได้ 
และรับมือกับเศรษฐกิจของระบบโลกที่ก าลังเปลี่ยนแปลงไป อันรวมถึง นโยบายการคลัง การศึกษาและทักษะต่าง ๆ 
ที่จ าเป็น และการสนับสนุนการปรับตัวของคนที่ตกงาน และการเตรียมรับมือนี้ต้องเกิดขึ้น ในระดับโลกด้วย 
ประการแรก ผ่านการริเริ่มในการช่วยเพ่ิมความสามารถทางการค้าแก่ประเทศก าลังพัฒนา และประเทศด้อยพัฒนา 
ประการที่สอง ผ่านการปฏิรูปการค้าแนวใหม่ ได้แก่ ระบบการค้าที่ให้ความส าคัญกับทุกภาคส่วน ซึ่งจะลด
อุปสรรคทางการค้าลงเพ่ือช่วยเหลือให้ทุกคนสามารถแข่งขันทางการค้าได้โดยเฉพาะผู้ประกอบการรายย่อย  
เพ่ือท าให้การค้าสามารถสร้างประโยชน์ให้แก่ทุกคนได้อย่างทั่วถึง นอกจากนี้ ยังมีการอภิปรายจากผู้ร่วม
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สัมมนาอีกหลายคน อาทิ นาง Cecilia Malmström คณะกรรมาธิการยุโรป (EU Trade Commissioner)    
ซึ่งกล่าวถึงเรื่องการค้าที่ให้ความส าคัญกับทุกภาคส่วน ว่าประชาชนจ านวนมากที่คิดว่าตนไม่มีส่วนร่วมใน
การค้า ท าให้เกิดการต่อต้านกระเสโลกาภิวัตน์ ไม่เพียงเกิดขึ้นในสหภาพยุโรปเท่านั้น แต่ยังเกิดขึ้ นใน
สหรัฐอเมริกาและทั่วโลกด้วย จึงต้องมีนโยบายการค้าแบบใหม่ที่อิงกับความเป็นจริงของระบบเศรษฐกิจแบบ
ใหม่ดังกล่าว ประกอบด้วย ห่วงโซ่คุณค่าของโลก เศรษฐกิจดิจิทัล การค้าภาคบริการ การมีส่วนร่วมของทุกคน 
ความโปร่งใสของนโยบายการค้าที่สามารถท าให้ประชาชนเข้าถึงข้อตกลงทางการค้าต่าง ๆ และรับรู้ถึงผลเสีย 
และผลดีของข้อตกลงทางการค้าต่างๆ ได้ นอกจากนั้น นโยบายการค้าแบบใหม่จะต้องมีความรับผิดชอบอย่าง
ยั่งยืนต่อมาตรฐานแรงงาน สิทธิมนุษยชน ไม่ท าลายผู้บริโภค สิ่งแวดล้อม และสิทธิของรัฐบาลในการออก
กฎระเบียบ 

นอกจากนั้น ยังมีการอภิปรายเพ่ิมเติมเกี่ยวกับเรื่องการค้าที่ให้ความส าคัญกับทุกภาคส่วน 
อาทิ นาย Okechukwu E. Enelamah รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการค้าและการลงทุน สหพันธ์สาธารณรัฐ-
ไนจีเรีย ได้อภิปรายในนามของนาย Muhammadu Buhari ประธานาธิบดีสหพันธ์สาธารณรัฐไนจีเรีย เกี่ยวกับ
ประเด็นดังกล่าวว่า ขณะนี้เป็นช่วงที่ส าคัญเป็นอย่างยิ่งที่จะรับมือกับความท้าทายและผลลัพธ์ของความไม่เท่า
เทียมกันซึ่งเป็นความเสี่ยงของสันติภาพและความมั่นคง ไนจีเรียเชื่อว่าการท าให้ทุกภาคส่วนมีส่วนร่วมใน
การค้านั้น หลายฝ่ายหลายสถาบันจะต้องปฏิบัติร่วมกันในการยืดหยุ่นกฎระเบียบต่าง ๆ และท าให้กฎระเบียบ
เหล่านั้นมีความทันสมัย ทันต่อสถานการณ์ทางการค้าโลกที่เปลี่ยนแปลงไป โดยมีความรับผิดชอบต่อนโยบาย
ภายในประเทศที่จริงจังและยั่งยืนของประเทศด้วย รัฐบาลไนจีเรียมีความพยายามในการสร้างบรรยากาศทาง
ธุรกิจ รวมถึงการให้สัตยาบันในความตกลงการค้าเสรี (Free Trade Agreement-FTA) เพ่ือจะเป็นการลด
ต้นทุนในการท าธุรกิจการค้าของวิสาหกิจขนาดกลางและขนาดย่อมในประเทศก าลังพัฒนา รวมทั้ง ไนจีเรียยัง
ได้ก่อตั้ง  African start-up centre เพ่ือสนับสนุนเรื่องดังกล่าวด้วย  

นางสาว Hanne Melin ผู้อ านวยการนโยบายสาธารณะของบริษัทอีเบย์ (EBAY Inc.) ตลาด
ประมูลสินค้าออนไลน์ที่ยิ่งใหญ่ระดับโลก ได้กล่าวถึงการก่อตั้งบริษัทอีเบย์ว่าสามารถก่อตั้งขึ้นได้เนื่องจากมี
ระบบอินเตอร์เน็ทเกิดขึ้นในโลก และประชาชนทุกคนสามารถเข้าถึงอีเบย์ได้ โดยที่ประชาชนทุกคนสามารถมี
บทบาทที่เป็นได้ทั้งผู้ซื้อและผู้ขาย และเป็นช่องทางส าคัญที่ท าให้ผู้ประกอบการรายย่อย มีโอกาสที่ดีในการท า
การค้า เพราะผู้ประกอบการรายย่อยเหล่านี้ ไม่สามารถส่งออกเช่นผู้ประกอบการรายใหญ่ ดังนั้น เทคโนโลยีจึง
มีความส าคัญอย่างมากต่อการท าให้ทุกคนจากทุกภาคส่วนมีส่วนร่วมในการท าการค้า นอกจากนั้น นาย Roy 
Ombatti ผู้ก่อตั้งบริษัท African Born 3D Printer ในเคนยาได้กล่าวถึงการมีส่วนเกี่ยวข้องของเขาในโครงการ 
“Happy Feet” ซึ่งใช้เทคโนโลยีเครื่องพิมพ์แบบสามมิติในการออกแบบเพ่ือผลิตรองเท้าจากวัสดุที่ใช้แล้วของ
ผู้ที่เท้าพิการเนื่องจากการติดเชื้อจากหมัด โดยเขาได้เรียกร้องให้ผู้ก าหนดนโยบายเน้นไปที่ผู้ประกอบการราย
เล็กและรายย่อย และให้มีโครงสร้างที่ถูกต้องเพ่ือที่จะได้มีความเจริญก้าวหน้า บริษัทของเขาเคยต้องปฏิเสธ
ลูกค้าต่างประเทศเนื่องจากบริษัทของเขาไม่สามารถค านวณระยะทางการขนส่งทางเรือไปยังนอกประเทศ
เคนยาได้ การส่งออกไปประเทศเพ่ือนบ้าน เช่น การส่งออกไปยูกันดาเพียงประเทศเดียวนั้น ค่าขนส่งมีราคาสูง
กว่าค่าสินค้า เขาจึงเรียกร้องให้ผู้ก าหนดนโยบายให้โอกาสและให้การสนับสนุนตามสมควรแก่บริษัทเล็ก ๆ เช่น
บริษัทของเขา และเขารับรองว่าบริษัทเล็ก ๆ ของเขาจะสามารถเข้าถึง และช่วยเหลือผู้พิการได้อีกหลายคน 
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  ๒.  การประชุมของภาครัฐสภาหัวข้อ “ห่วงโซ่คุณค่าของโลกจะสามารถท าให้การค้าเกิด
ความส าคัญกับทุกภาคส่วนมากขึ้นได้อย่างไร : มุมมองของฝ่ายนิติบัญญัติ” (Parliamentary session on 
How can global value chains make trade more inclusive? A legislative perspective) จัดโดย สหภาพ-
รัฐสภา และสภายุโรป 
   วันอังคารที่ ๒๗ กันยายน ๒๕๕๙ เวลา ๑๖.๐๐ – ๑๗.๓๐ นาฬิกา ห้อง S3 อาคารส านักงานใหญ่-
องค์การการค้าโลก อาคารเซ็นเตอร์ วิลเลี่ยม แรพเพิร์ด 
  ห่วงโซ่คุณค่าของโลก หมายถึง กิจกรรมที่สร้างมูลค่าเพิ่มทั ้งหมดที่เกิดขึ้นกับผลิตภัณฑ์  
นับตั้งแต่ขั้นตอนการออกแบบผลิตภัณฑ์ จนกระทั่งสินค้านั้นถึงมือผู้บริโภคในขั้นตอนสุดท้าย รวมทั้งการบริการ
หลังจากนั้น (after-sales service) อาทิ เริ่มตั้งแต่ขั้นตอนการวิจัย (Research & Design) การออกแบบ การผลิต 
การขนส่ง การโฆษณา การขาย และการบริการหลังการขาย โดยแต่ละกิจกรรมจะสร้างมูลค่าเพ่ิมให้กับสินค้า 
ถ้ากิจกรรมเหล่านี้กระจายอยู่ในหลายประเทศ/ภูมิภาค จะเรียกว่า ห่วงโซ่คุณค่าของโลก (Global Value 
Chain: GVC)  
             การวิเคราะห์ห่วงโซ่คุณค่าของโลกช่วยให้ผู้ประกอบการสามารถมองภาพรวมของธุรกิจได้
กว้างขึ้นไม่ใช่มองเฉพาะจุดใดจุดหนึ่ง ซึ่งจะท าให้ผู้ประกอบการได้รับผลประโยชน์อย่างเต็มที่ ถ้าผู้ประกอบการ
น าแนวคิดห่วงโซ่คุณค่าของโลกมาใช้ในการวิเคราะห์ในการประกอบกิจการ จะสามารถช่วยกิจการได้ตั้งแต่
ขั้นตอนแรกของการประกอบธุรกิจ เช่น การเลือกผู้ขาย การเลือกซ้ือวัตถุดิบ สินค้าหรือกระบวนการผลิต ซึ่งจะ
พิจารณาทั้งสิ่งแวดล้อมภายในและภายนอกที่มีผลกระทบต่อกิจการ เพ่ือให้กิจการสามารถปรับกระบวนการ

คณะผู้แทนสภานิติบัญญัติแห่งชาติ น าโดย
ศาสตราจารย์พิเศษพรเพชร  วิชิตชลชัย 
ประธานสภานิติบัญญัติแห่งชาติ เข้าร่วมการ
ประชุ ม WTO Public Forum ณ องค์ การ-
การค้าโลก นครเจนีวา สมาพันธรัฐสวิส 
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การด าเนินงานให้สอดคล้องกับสภาพแวดล้อมที่เป็นอยู่ ส่วนห่วงโซ่คุณค่าของโลกจะรวมถึงการจัดจ าหน่าย 
และการบริการหลังการขายด้วย สิ่งเหล่านี้จะส่งผลให้กระบวนการทุกขั้นตอนของการประกอบการมี
ประสิทธิภาพและประสิทธิผล อันส่งผลให้กิจการและผู้ประกอบการได้รับประโยชน์สูงสุด  
  ผลผลิตระหว่างประเทศ การค้า และการลงทุนได้ท าให้เกิดห่วงโซ่คุณค่าของโลก กล่าวคือ   
ทุกขั้นตอนของการผลิตสินค้าจะอยู่ในทุก ๆ ส่วนของโลก การเปลี่ยนแปลงเช่นนี้ต้องการนโยบายเชิงรุก เพ่ือที่จะ
ยืนหยัดการเจริญเติบโตแบบรอบด้านและยั่งยืน การผลิตต่าง ๆ ได้สร้างโอกาสใหม่ให้แก่ระบบเศรษฐกิจที่ก าลัง
พัฒนา และให้โอกาสใหม่แก่วิสาหกิจขนาดกลางและขนาดย่อม เพ่ือให้พวกเขาสามารถเข้าถึงตลาดโลกได้ ทั้ง
ในฐานะผู้จัดการสินค้าและบริการ และผู้รับบริการ การพ่ึงพากันเช่นนี้นับเป็นความท้าทายต่อบทบาทของ
รัฐสภาในการวางนโยบายการค้าที่จะสามารถกระจายห่วงโซ่คุณค่าของโลกให้ขยายออกไปมากยิ่งขึ้นผ่าน
กระบวนการการออกกฎหมายของฝ่ายนิติบัญญัติ 
  การอภิปรายอย่างกว้างขวางในมุมมองของฝ่ายนิติบัญญัติ โดยสรุป สาระส าคัญ ดังนี้  
นาง Nurhayati Ali Assegaf สมาชิกรัฐสภา สาธารณรัฐอินโดนีเซีย ได้กล่าวถึงวิสาหกิจขนาดกลางและขนาดย่อม
นั้นจะสามารถน าไปสู่ความก้าวหน้าของอินโดนีเซียได้ โดยผ่านความเป็นประชาธิปไตยและความเป็นธรรม 
วิสาหกิจขนาดกลางและขนาดย่อมในอินโดนีเซียคิดเป็นร้อยละ ๖๐ ของผลิตภัณฑ์มวลรวมในประเทศอินโดนีเซีย
มีความพยายามจะที่สนับสนุนวิสาหกิจขนาดกลางและขนาดย่อมให้สามารถเข้าสู่ ห่วงโซ่คุณค่าของโลก 
นอกจากนี้ ยังได้กล่าวถึงความท้าทายของสมาชิกรัฐสภาในการผลักดันการมีส่วนร่วมและบทบาทของสตรีใน
ห่วงโซ่คุณค่าของโลก อาทิ การที่ผู้หญิงได้รับผลกระทบจากระบบโลกาภิวัตน์และระบบการค้าเสรี ความ
ล าเอียงต่อสตรีในเรื่องการให้การศึกษา ความไม่เท่าเทียมกันทางเพศในเรื่องรายได้ และการใช้ทรัพยากร 
รวมถึงข้อจ ากัดที่ท าให้สตรีไม่สามารถเข้าถึงปัจจัยการผลิต เงินเชื่อ ที่ดินและเทคโนโลยี ตนในฐานะสมาชิกรัฐสภา
ได้รับฟังทุกความคิดเห็น และทุกข้อคิดเห็นของสตรี เพราะทราบว่าปัจจุบันความต้องการของผู้หญิง และ
ความส าเร็จในการเป็นผู้ประกอบการนั้นยากมาก รัฐบาล และรัฐสภาจะต้องก าหนดนโยบายที่ชัดเจนเพ่ือที่จะ
ยืนยันความส าเร็จของสตรีในการมีส่วนร่วมส าคัญในห่วงโซ่คุณค่าของโลก และสตรีควรที่จะมีอิสระในทางการเมือง 
ทางเศรษฐกิจ และทางสังคมเท่าเทียมกับคนอ่ืน ๆ ด้วย  
  นาย Saud Majeed สมาชิกรัฐสภา สาธารณรัฐอิสลามปากีสถาน กล่าวว่าห่วงโซ่คุณค่าของ
โลกมีความส าคัญอย่างยิ่งต่อประเทศก าลังพัฒนา เนื่องจากวิวัฒนาการของการค้าส่งผลให้การค้าสินค้าและ
บริการระหว่างประเทศในปัจจุบันอยู่ในรูปแบบของห่วงโซ่คุณค่าของโลกมากข้ึน โดยจากการศึกษารายงานของ 
UNCTAD (United Nations Conference on Trade and Development-UNCTAD) พบว่า ประเทศก าลัง
พัฒนา รวมถึงประเทศที่ พัฒนาน้อยที่สุดสามารถเข้าเป็นส่วนหนึ่ งของห่วงโซ่คุณค่าโลกได้มากขึ้น  
โดยปรากฏการณ์ห่วงโซ่คุณค่าของโลกดังกล่าวนั้นได้เอ้ือให้ประเทศก าลังพัฒนาที่ยังไม่สามารถพัฒนา
อุตสาหกรรมหรือผลิตสินค้าเพ่ือการส่งออกได้เองตลอดทั้งสายพานการผลิต สามารถเข้าเป็นส่วนหนึ่งของ
เศรษฐกิจโลกได้ง่ายขึ้น โดยมุ่งไปที่การผลิตสินค้าในบางช่วงของห่วงโซ่ที่ประเทศนั้น ๆ มีศักยภาพ ซึ่งจะส่งผล
ดีต่อประเทศในด้านการจ้างงานด้วย นอกจากนี้ UNCTAD ได้แบ่งระยะการเข้าร่วมในห่วงโซ่คุณค่าของโลกของ
ประเทศต่าง ๆ ออกเป็นระยะต้น และระยะกลาง ประเทศที่อยู่ในระยะต้นคือ ประเทศที่มีสัดส่วนของการ
ลงทุนจากต่างชาติ (Foreign Direct Investment-FDI) ในระดับที่สูง แต่ไม่ได้ใช้เทคโนโลยีการผลิตในระดับที่สูง 
ส่วนประเทศที่พ้นจากระยะต้นสู่ระยะกลางคือ ประเทศที่มีระดับเทคโนโลยีสูงกว่าประเทศที่อยู่ในระยะต้น 
และเช่นเดียวกับอินโดนีเซีย ปากีสถานให้ความส าคัญกับบทบาทและการมีส่วนร่วมของสตรีเป็นอย่างยิ่ง และ
ในฐานะสมาชิกรัฐสภาจะพยายามผลักดันให้สตรีมีส่วนร่วมและมีบทบาทส าคัญในห่วงโซ่คุณค่าของโลกด้วย 
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 ๓.  การประชุมในหัวข้อ “การสนับสนุนให้เกิดนวัตกรรมด้านการเกษตรในการพัฒนาการค้าที่
ให้ความส าคัญกับทุกภาคส่วนในด้านเกษตรกรรม” (Fostering innovation in agriculture to improve 
inclusive trade in the farming sector) จัดโดย World Farmers’ Organisation (WFO) Food and Agriculture 
Organization (FAO) และอ่ืน ๆ  
   วันพุธที่ ๒๘ กันยายน ๒๕๕๙ เวลา ๑๐.๓๐ – ๑๒.๐๐ นาฬิกา ณ ห้อง S1 อาคารส านักงานใหญ่-
องค์การการค้าโลก อาคารเซ็นเตอร์ วิลเลี่ยม แรพเพิร์ด 

ที่ประชุมมีการอภิปรายอย่างกว้างขวางโดยส่วนใหญ่เป็นการยกตัวอย่างกรณีศึกษาของแต่ละ
ประเทศเกี่ยวกับการปรับใช้นวัตกรรมในการพัฒนาระบบการเกษตร โดยสรุปได ้ดังนี้ 

นิวซีแลนด์มีจ านวนประชากรที่ เพ่ิมขึ้นซึ่งส่งผลต่อความต้องการในการบริโภคมากขึ้น
เช่นเดียวกัน ท าให้อัตราที่ดินส าหรับการเพาะปลูกผลิตผลทางการเกษตรไม่เพียงพอ นโยบายในการพัฒนา
เกษตรกรรมของนิวซีแลนด์เกิดจากนวัตกรรมทางการเกษตร มีปัจจัยหลายด้านที่เกี่ยวข้อง ได้แก่ ความกังวล
ต่อสภาพแวดล้อม (ปริมาณน้ าฝน ปริมาณผลิตผลทางการเกษตร) ความปลอดภัยของอาหาร บทบาทของ
รัฐบาลต่อความปลอดภัยของอาหาร ราคาสินค้าที่เพ่ิมสูงขึ้น ปัจจัยเหล่านี้ เป็นผลสืบเนื่องจากเหตุการณ์การ
ปฏิวัติประชาธิปไตยในอาหรับ หรือ Arab Spring เมื่อปี ๒๕๕๓ – ๒๕๕๔ อย่างไรก็ตาม เทคโนโลยีสมัยใหม่มี
ผลต่อนวัตกรรมทางการเกษตรในนิวซีแลนด์เช่นเดียวกัน อาทิ ประเภทของผลผลิตเดิมและผลผลิตใหม่ 
คุณภาพของน้ า ความรู้ความสามารถของเกษตรกร การปฏิวัติทางระบบข้อมูลสารสนเทศ การสื่อสารกับตลาด 
การพัฒนาระบบพันธุกรรมของพืชและสัตว์ เป็นต้น สิ่งเหล่านี้เป็นการปรับใช้นวัตกรรมทางการเกษตรเพ่ือ
พัฒนาผลผลิตด้านการเกษตร จากประสบการณ์ของนิวซีแลนด์จึงมีการเสนอว่าประเทศต่างๆ ควรสร้างความ
ร่วมมือกับประเทศอ่ืน ๆ ในการน าเทคโนโลยีมาพัฒนาระบบการวิจัยด้านการเกษตร และการสร้างเครือข่าย
ทางการตลาด เพ่ือเป็นสะพานเชื่อมความสัมพันธ์ระหว่างประเทศและสร้างความมั่นคงทางสังคมต่อไป                 

อาร์เจนตินา มีการปฏิวัติเกษตรกรรมเมื่อ ๕๐ ปีที่แล้ว ส่งผลให้เกิดความมั่นคงทางสังคม
โดยเฉพาะมีการพัฒนาด้านเกษตรกรรมมากขึ้น มีการน าความรู้และเทคโนโลยีมาปรับใช้ในกระบวนการพัฒนา
ผลผลิต การพัฒนาพันธุกรรม โดยเน้นเรื่องการพัฒนาเมล็ดพันธุ์ (ปลูกโดยการไถไม่กลบหน้าดิน ) ซึ่งช่วยให้
ผลผลิตมีปริมาณเพ่ิมขึ้นและช่วยปรับปรุงคุณภาพดินให้เหมาะสมต่อการเพาะปลูกในครั้งต่อไป ทั้งนี้ ต้อง
ค านึงถึงการรักษาสิ่งแวดล้อมอย่างยั่งยืนด้วย นอกจากนั้น การน าความรู้และเทคโนโลยีมาปรับใช้ยังช่วยให้เกิด
การคาดเดาสภาพของตลาดได้อย่างแม่นย ามากขึ้นอันจะส่งผลในการเพ่ิมรายได้ให้แก่เกษตรกร อย่างไรก็ตาม 
องค์การการค้าโลกมีบทบาทส าคัญอย่างยิ่งในการช่วยผลักดันนโยบายการค้าและการส่งออกสินค้าทางการ
เกษตรของสาธารณรัฐอาร์เจนตินา                

ศูนย์การค้าระหว่างประเทศ ณ นครเจนีวา (International Trade Center (ITC), Geneva) 
มีบทบาทในการสนับสนุนด้านนวัตกรรมการค้าการลงทุน อันได้แก่ การยืนยันความเป็นหุ้นส่วนของประเทศ
ต่าง ๆ การเชื่อมโยงตลาด การประสานภาครัฐเพ่ือให้การสนับสนุนเกษตรกร การแลกเปลี่ยนข้อมูลด้าน
เทคโนโลยีการเกษตรระหว่างเกษตรกร เป็นต้น ศูนย์การค้าระหว่างประเทศเล็งเห็นว่า นวัตกรรมทาง
เกษตรกรรมมักเกิดจากแรงบันดาลใจของเกษตรกร ซึ่งจะต้องมีความรู้ความเข้าใจในเรื่องห่วงโซ่คุณค่าของโลก
ในการน าเทคโนโลยีทางการเกษตรมาปรับใช้กับเกษตรกรรมโดยน าเสนอกรณีศึกษาของกานามาอภิปราย      
ซึ่งกานามีสินค้าส่งออกหลัก คือ เมล็ดโกโก้ แต่ประสบปัญหาส าคัญ คือความปลอดภัยด้านอาหาร การลงทุน 
และการกระจายรายได้ ปัจจุบันในกานา เกษตรกรหญิงมีบทบาทมากกว่าเกษตรกรชาย เนื่องจากเกษตรกร
หญิงมีความกระตือรือร้นในการศึกษาค้นคว้าความรู้และเทคโนโลยีที่ทันสมัยและสามารถเผยแพร่ข้อมูลได้
มากกว่าเกษตรกรที่เป็นผู้ชาย          
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  คณะผู้แทนสภานิติบัญญัติแห่งชาติ โดยนายพจน์  อร่ามวัฒนานนท์ สมาชิกสภานิติบัญญัติ
แห่งชาติ ได้อภิปรายเรื่องการขับเคลื่อนนโยบายเกษตรกรปราดเปรื่อง (Smart Farmer) ของประเทศไทยว่า ใน
อดีตที่ผ่านมาเกษตรกรท าการเพาะปลูกไม่มีแบบแผนระยะยาวที่ยั่งยืน รัฐบาลไทยจึงมีนโยบายในการปฏิรูป
และพัฒนาการเกษตร ภายใต้โครงการเกษตรกรปราดเปรื่อง (Smart Farmer) ซึ่งเกษตรกรในอนาคตจะมี
คุณสมบัติในการจัดการด้านราคาและผลผลิตสินค้าเกษตรของไทยโดยให้ตลาดเป็นตัวน าการผลิต และลด
ต้นทุนการผลิตอันเกิดจากการแข่งขันโดยประยุกต์ใช้เทคโนโลยีทางการเกษตร รวมถึงการค านึงถึงคุณภาพ
สินค้าและความปลอดภัยของผู้บริโภค มีความรับผิดชอบต่อสิ่งแวดล้อมและสังคม โดยอาศัยความร่วมมือ
ระหว่างภาครัฐ ภาคเอกชน และเกษตรกร  
 

 

 

 

 

 

 
 
 

 
 
 
 
 ๔.  การประชุมในหัวข้อ “วิสาหกิจขนาดกลางและขนาดย่อมในศตวรรษที่ ๒๑” (SMEs and  
21st century trade barriers) จัดโดยคณะผู้แทนถาวรสวีเดนประจ าองค์การการค้าโลก  (Permanent 
Mission of Sweden to the WTO) 
   วันพุธที่ ๒๘ กันยายน ๒๕๕๙  เวลา ๑๓.๐๐ – ๑๔.๓๐ นาฬิกา ณ ห้อง B อาคารส านักงานใหญ่-
องค์การการค้าโลก อาคารเซ็นเตอร์ วิลเลี่ยม แรพเพิร์ด 
   ธุรกิจขนาดย่อม (Small and Medium Enterprises: SMEs) มีบทบาทส าคัญในการผลักดัน
เศรษฐกิจของประเทศไทย จากการศึกษาของ Oxford Economics ใน ๒๑ ประเทศ พบว่า SMEs ที่สร้างรายได้
มากกว่าร้อยละ ๔๐  จากการท าธุรกิจนอกประเทศมีจ านวนเพ่ิมมากขึ้น มากกว่าร้อยละ ๖๖ ในช่วงระหว่างปี 
๒๕๕๖ กับ ๒๕๕๙ นอกจากนี้ รายงานของ eBay ในปี ๒๕๕๖ พบว่า ร้อยละ ๙๕ ของธุรกิจขนาดเล็กท่ีท าธุรกิจ
การค้าบน eBay เป็นผู้ส่งออก โดยปัจจัยส าคัญที่ช่วยให้ SME เข้ามามีส่วนร่วมในการค้าระหว่างประเทศ คือ 
นวัตกรรม 

ที่ประชุมได้อภิปรายเกี่ยวกับวิสาหกิจขนาดกลางและขนาดย่อมในเวทีการค้าการลงทุน
ระหว่างประเทศ การจัดการกับก าแพงภาษี ความแตกต่างของการด าเนินการของวิสาหกิจขนาดกลางและ
ขนาดย่อมและธุรกิจระหว่างประเทศ โดยน าเสนอมุมมองของธุรกิจในประเทศต่าง ๆ และข้อเสนอแนะในการ
ขจัดก าแพงภาษีในยุคปัจจุบัน เพ่ือเอ้ือต่อการค้าในทุกภาคส่วนของวิสาหกิจขนาดกลางและขนาดย่อมต่อไปใน
อนาคต การอภิปรายในครั้งนี้ เป็นมุมมองของผู้ประกอบการในวิสาหกิจขนาดกลางและขนาดย่อมจาก
ราชอาณาจักรสวีเดน ซึ่งในระยะหลังสังคมสวีเดนเริ่มตื่นตัวกับกระแสธุรกิจเพ่ือสังคม (social enterprise) 

นายพจน์  อร่ามวัฒนานนท์ สมาชิกสภานิติบัญญัติแห่งชาติได้อภิปรายในหัวข้อ “การสนับสนุนให้เกิด
นวัตกรรมด้านการเกษตรในการพัฒนาการค้าท่ีให้ความส าคัญกับทุกภาคส่วนในด้านเกษตรกรรม” 
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มากขึ้น โดยตระหนักว่าปัจเจกชนสามารถมีส่วนร่วมกับการเปลี่ยนแปลงทางสังคมจึงส่งผลให้มีการจัดตั้งธุรกิจ
เพ่ือสังคมเพ่ิมขึ้น ขณะเดียวกันรัฐบาลได้ให้การสนับสนุนความเคลื่อนไหวดังกล่าวผ่าน Swedish Agency for 
Economic and Regional Growth ซึ่งเป็นหน่วยงานภาครัฐที่ท าหน้าที่สนับสนุนธุรกิจเพ่ือสังคม โดยเฉพาะ
วิสาหกิจขนาดกลางและขนาดย่อม การสร้างเครือข่ายและฐานข้อมูล ตลอดจนการให้เงินทุนเพ่ือสนับสนุน
โครงการต่าง ๆ ที่ส่งเสริมให้ธุรกิจมีความเข้มแข็งและเพ่ิมขีดความสามารถในการแข่งขัน  ตัวอย่างส าคัญของ
ความส าเร็จที่ พัฒนามาจากวิสาหกิจขนาดกลางและขนาดย่อมด้านนวัตกรรม ได้แก่  Meetbug และ 
Timesulin ของสวีเดน โดยมีนาย Andreas Sjölund เป็นผู้ร่วมก่อตั้ง และยังเป็นผู้คิดค้นการให้บริการ
อินเตอร์เน็ตชั้นน า เช่น สไกป์ (Skype) ที่ให้บริการผ่านทางคอมพิวเตอร์สู่คอมพิวเตอร์ ทั้งเสียงพูด ภาพจริง
ขณะสนทนา การส่งข้อความ และการส่งข้อมูลในรูปแบบไฟล์ โดยไม่เสียค่าใช้จ่าย รวมถึงการประชุมผ่าน
ออนไลน์ด้วย    

การประชุมทวิภาคี  
 ๑.  การพบปะหารือข้อราชการกับนายนพปฎล  คุณวิบูลย์ เอกอัครราชทูต ณ กรุงเบิร์น 
  วันจันทร์ที่ ๒๖ กันยายน ๒๕๕๙ เวลา ๑๒.๓๐ – ๑๔.๓๐ นาฬิกา ณ ท าเนียบเอกอัครราชทูตฯ 
  ประธานสภานิติบัญญัติแห่งชาติกล่าวแสดงความรู้สึกยินดีในการที่ได้มาพบปะหารือกับ
เอกอัครราชทูตฯ และแสดงขอบคุณท่านเอกอัครราชทูตฯ พร้อมด้วยข้าราชการและเจ้าหน้าที่สถาน -
เอกอัครราชทูตฯ ที่ให้การต้อนรับคณะฯ เป็นอย่างดี จากนั้น คณะผู้แทนฯ ได้หารือกับเอกอัครราชทูต ณ กรุงเบิร์น 
โดยกล่าวถึงวัตถุประสงค์ของการเดินทางมาเยือนสมาพันธรัฐสวิสในครั้งนี้ ว่าเพ่ือเข้าร่วมการประชุมประจ าปี 
WTO Public Forum ที่จัดขึ้นระหว่างวันที่ ๒๗ – ๒๙ กันยายน ๒๕๕๙ ณ อาคารส านักงานใหญ่องค์การ
การค้าโลก อาคารเซ็นเตอร์ วิลเลี่ยม แรพเพิร์ด โดยมีหัวข้อหลักคือ “การค้าที่ให้ความส าคัญกับทุกภาคส่วน” 
(Inclusive Trade) และหัวข้อย่อยส าหรับฝ่ายนิติบัญญัติคือ “ห่วงโซ่คุณค่าของโลกจะสามารถท าให้การค้าเกิด
ความส าคัญกับทุกภาคส่วนมากขึ้นได้อย่างไร : มุมมองของฝ่ายนิติบัญญัติ” (How can global value chains 
make trade more inclusive? A legislative perspective)  

ผลการลงประชามตเิมื่อวันที่ ๗ สิงหาคมที่ผ่านมา ประธานสภานิติบัญญัติแห่งชาติได้แจ้งให้
เอกอัครราชทูตฯ ทราบว่าผลการลงประชามติร่างรัฐธรรมนูญและค าถามพ่วงได้ผ่านไปด้วยความเรียบร้อย 
กล่าวคือ ๑) การลงประชามติในประเด็นที่ ๑ (เห็นชอบกับร่างรัฐธรรมนูญฯ ทั้งฉบับหรือไม่) มีคะแนนเสียง
เห็นชอบคิดเป็นร้อยละ ๖๑.๓๕ ไม่เห็นชอบ คิดเป็นร้อยละ ๓๘.๖๕ ๒) การลงประชามติในประเด็นที่ ๒ 
(ค าถามพ่วงที่ให้สมาชิกวุฒิสภาสรรหาร่วมเลือกนายกรัฐมนตรีกับสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรที่มาจากการ 
เลือกตั้ง ในช่วง ๕ ปีแรก) มีคะแนนเสียงเห็นชอบ คิดเป็นร้อยละ ๕๘.๐๗ และไม่เห็นชอบ คิดเป็นร้อยละ 
๔๑.๙๓  

Roadmap ประเทศไทย ภายหลังการลงประชามติเสร็จสิ้น ประเทศไทยก าลังก้าวเข้าสู่ 
Roadmap ของคณะรักษาความสงบแห่งชาติ ระยะที่ ๓ การเลือกตั้งตามระบอบประชาธิปไตยโดยสมบูรณ์  
ซึ่งในขั้นนี้เมื่อคณะกรรมการเลือกตั้งรับผลอย่างเป็นทางการแล้ว จะด าเนินการในส่วนที่เกี่ยวข้อง อาทิ        
(๑) การปรับปรุงแก้ไขร่างรัฐธรรมนูญเพ่ิมเติม เพ่ือน าค าถามพ่วงบรรจุเข้าในร่างรัฐธรรมนูญ (ภายใน ๓๐ วัน) 
จากนั้นส่งให้ศาลรัฐธรรมนูญตีความว่ามีความถูกต้องเป็นไปตามบริบทและเจตนารมณ์ของรัฐธรรมนูญหรือไม่ 
(ภายใน ๓๐ วัน) (๒) การร่างพระราชบัญญัติประกอบรัฐธรรมนูญ จ านวน ๑๐ ฉบับ โดยเฉพาะอย่างยิ่ง
พระราชบัญญัติการเลือกตั้ง เพ่ือให้ได้มาซึ่งรัฐสภาและรัฐบาลที่มาจากการเลือกตั้ง ทั้งนี้ Roadmap ของคณะ
รักษาความสงบแห่งชาติ ระยะที่ ๓ นี้ จะใช้ระยะเวลาอีกราว ๑๒ – ๑๔ เดือน และคาดว่าจะมีการเลือกตั้ง
ในช่วงปลายปี ๒๕๖๐ 
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  ๒. พบปะหารือข้อราชการกับนาย Francis Gurry ผู้อ านวยการใหญ่องค์การทรัพย์สินทาง
ปัญญาโลก (World Intellectual Property Organization: WIPO) 
   วันพุธที่ ๒๘ กันยายน ๒๕๕๙ เวลา ๑๕.๐๐ นาฬิกา ณ ส านักงานใหญ่องค์การทรัพย์สินทาง
ปัญญาโลก นครเจนีวา  
   คณะผู้แทนฯ ได้หารือกับผู้อ านวยการใหญ่องค์การทรัพย์สินทางปัญญาโลกในหลายประเด็น
ส าคัญ โดยสรุปดังนี้  
   พิธีสารมาดริด ประธานสภานิติบัญญัติแห่งชาติได้กล่าวถึงแผนการเข้าเป็นภาคีพิธีสารมาดริด
ว่าด้วยการจดทะเบียนเครื่องหมายการค้าระหว่างประเทศภายในต้นปี ๒๕๖๐ และการแก้ไขกฎหมาย
เครื่องหมายการค้าที่เก่ียวข้องซึ่งแล้วเสร็จและมีผลบังคับใช้แล้ว ด้วยการสนับสนุนของสภานิติบัญญัติแห่งชาติ 
   กระทรวงดิจิทัลเพื่อเศรษฐกิจและสังคม (Ministry of Digital and Society) ประเทศ
ไทยได้ก่อตั้งกระทรวงดิจิทัลเพ่ือเศรษฐกิจและสังคมเพ่ือเป็นกลไกหลักในการขับเคลื่อนเศรษฐกิจดิจิทัลอย่าง
ยั่งยืน เพ่ือยกระดับคุณภาพชีวิตของประชาชน และเพ่ิมขีดความสามารถในการแข่งขันในเวทีประชาคมโลก 
โดยผู้อ านวยการใหญ่ฯ ได้แสดงความคิดเห็นเกี่ยวกับเรื่องนี้ว่า ปัจจุบันอุตสาหกรรมสร้างสรรค์ (creative 
industry) นั้นมีการพัฒนาเป็นอย่างมาก ตัวอย่างเช่น ธุรกิจเพลงซึ่งในอดีตผู้ฟังจะต้องซื้อแผ่นซีดีราคาแพงมา
ฟังเพลงเพียงไม่กี่เพลงที่บรรจุไว้ในแผ่นซีดีนั้น แต่ปัจจุบันได้มีการสร้างสรรค์ให้ผู้ฟังสามารถช าระเงินก้อนเพ่ือ
ซื้อเพลงจ านวนมากผ่านการดาวน์ โหลดได้  แสดงให้ เห็นว่ารูปแบบของธุรกิ จ (Business Model) ได้
เปลี่ยนแปลงไปอย่างมากในยุคดิจิทัล  
   สิทธิบัตรยากับการสาธารณสุข เรื่องการสาธารณสุขกับสิทธิบัตรยาของแต่ละประเทศนั้น
ควรจะด าเนินนโยบายที่เหมาะสมกับประเทศของตน และต้องมีความสมดุลกับความต้องการของประชาชน
ภายในประเทศ บริษัทยาที่ประกอบธุรกิจภายใต้ทรัพย์สินทางปัญญาจะต้องประกอบธุรกิจให้ประชาชนใน
ประเทศสามารถอยู่ได้โดยได้รับการบริการทางสาธารณสุขที่เหมาะสมเช่นเดียวกัน ดังนั้น  นโยบายเรื่อง
สิทธิบัตรของแต่ละประเทศควรมีความยืดหยุ่นเพ่ือประชาชนจะสามารถเข้าถึงยาได้มากขึ้น ปัจจุบันมีหลาย

คณะผู้แทนสภานิติบัญญัติแห่งชาติถ่ายภาพร่วมกับ นายนพปฎล  คุณวิบูลย์  
เอกอัครราชทูต ณ กรุงเบิร์น 
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ประเทศที่มีมาตรการการแก้ไขปัญหาการผูกขาดจากสิทธิบัตรยา (Compulsory Licensing) เพ่ือเพ่ิมโอกาส
ให้แก่ประชาชน อาทิ อินเดีย รวมถึงไทยด้วย ข้อสังเกตที่ส าคัญคือ การจดทะเบียนสิทธิบัตรระหว่างประเทศ
รวมถึงเรื่องสิทธิบัตรยานั้น เมื่อปี ๒๕๕๘ สนธิสัญญาความร่วมมือด้านสิทธิบัตร (Patent Cooperation 
Treaty) ได้ระบุว่า ภูมิภาคเอเชียมีสถิติการจดทะเบียนสิทธิบัตรสูงสุด  คือ ร้อยละ ๔๓.๕ ในขณะที่ภูมิภาค
อเมริกาเหนือมีสถิติการจดทะเบียนสิทธิบัตร ร้อยละ ๒๗.๖ และภูมิภาคยุโรปมีสถิติการการจดทะเบียน
สิทธิบัตร ร้อยละ ๒๗ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  ๓.  พบปะหารือข้อราชการกับนายบุณยฤทธิ์  กัลยาณมิตร เอกอัครราชทูตผู้แทนถาวรไทยประจ า-
องค์การการค้าโลกและองค์การทรัพย์สินทางปัญญาโลก ณ นครเจนีวา 
  วันพุธที่ ๒๘ กันยายน ๒๕๕๙ เวลา ๑๘.๐๐ นาฬิกา ณ ท าเนียบเอกอัครราชทูตฯ 
   คณะผู้แทนฯ ได้หารือกับเอกอัครราชทูตผู้แทนถาวรไทยประจ าองค์การการค้าโลกและองค์การ
ทรัพย์สินทางปัญญาโลก ณ นครเจนีวา ในหลายประเด็นส าคัญ  โดยสรุปดังนี้  

หน้าที่ความรับผิดชอบของส านักงานคณะผู้แทนถาวรไทยประจ าองค์การการค้าโลก
ภายใต้สังกัดส านักงานปลัดกระทรวงพาณิชย์ ส านักงานคณะผู้แทนถาวรไทยประจ าองค์การการค้าโลกมี
เอกอัครราชทูตเป็นหัวหน้าส านักงาน และมีข้าราชการจากกระทรวงพาณิชย์ กระทรวงการต่างประเทศ และ
กระทรวงเกษตรและสหกรณ์ประจ าการปฏิบัติหน้าที่ เป็นผู้แทนไทยในการประชุม คณะมนตรีและ
คณะกรรมการภายใต้กรอบองค์การการค้าโลก รวมถึงปฏิบัติงานด้านอ่ืน ๆ ที่เกี่ยวข้องโดยภารกิจของคณะ
ผู้แทนถาวรไทยประจ าองค์การการค้าโลก อาทิ การเป็นตัวแทนของประเทศไทยในการรักษาผลประโยชน์และ
รับผิดชอบต่อกิจกรรมทั้งหมดที่ด าเนินการภายใต้กรอบองค์การการค้าโลก การเสนอแนะท่าที กลยุทธ์ และให้
ค าแนะน าในด้านกฎระเบียบเกี่ยวกับความตกลงองค์การการค้าโลก เพ่ือประกอบการตัดสินใจ และก าหนด
นโยบายของรัฐบาล การเข้าร่วมประชุม เจรจา รายงานผล ตลอดจนติดตามความคืบหน้า การเจรจาการค้า
ภายใต้กรอบองค์การการค้าโลก การประชุมเพ่ือรักษาผลประโยชน์ของไทยในองค์การการค้าโลก การประสาน
กับหน่วยงานต่าง ๆ อาทิ ส านักงานพาณิชย์ในต่างประเทศ ประเทศสมาชิกต่าง ๆ และฝ่ายเลขาธิการของ
องค์การการค้าโลก เป็นต้น 

คณะผู้แทนสภานิติบัญญัติแห่งชาติถ่ายภาพร่วมกับ นาย Francis Gurry  
ผู้อ านวยการใหญ่องค์การทรัพย์สินทางปัญญาโลก 
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        ความคืบหน้าการเจรจาและการด าเนินการภายใต้องค์การการค้าโลก  และการด าเนินการ
ต่อไปส าหรับการเจรจารอบโดฮา ที่ประชุมรัฐมนตรีขององค์การการค้าโลก สมัยสามัญ ครั้งที่ ๑๐ เมื่อเดือน
ธันวาคม ๒๕๕๘ ณ กรุงไนโรบี ประเทศเคนยา ประกาศปฏิญญาของรัฐมนตรี (Ministerial Declaration - MD)     
ในเรื่องการเจรจาต่อไปส าหรับรอบโดฮา โดยเห็นว่าการเจรจาในเรื่องส าคัญภายใต้การเจรจารอบโดฮาที่ยังไม่มี
ข้อสรุปจะต้องเจรจาต่อไป อาทิ การเจรจาเกษตร เรื่องการอุดหนุนภายใน (Domestic Support) และการเปิดตลาด 
(Market Access) การเจรจาสินค้าอุตสาหกรรม (Non - Agricultural Market Access: NAMA) การเจรจา
การค้าบริการ (Services) และการเจรจากฎเกณฑ์การค้า (Rules) อย่างไรก็ดี รัฐมนตรีองค์การการค้าโลก 
ไม่ได้มีมติว่าจะด าเนินการในเรื่องนี้ต่อไปอย่างไร เนื่องจากสมาชิกองค์การการค้าโลกยังมีท่าทีแตกต่างกัน
เกี่ยวกับกรอบ/แนวทางการเจรจา  
    การให้สิทธิพิ เศษด้านการค้าบริการแก่ประเทศสมาชิกที่พัฒนาน้อยที่สุด (Less 
Developed Countries - LDC) เป็นความพยายามของสมาชิกองค์การการค้าโลกที่จะสนับสนุนประเทศ
สมาชิกที่พัฒนาน้อยที่สุดให้เข้าเป็นส่วนหนึ่งของระบบการค้าพหุภาคี และสามารถเข้าถึงตลาดของสมาชิกอ่ืน ๆ 
ขององค์การการค้าโลก ในส่วนของไทย ได้แจ้งการให้สิทธิพิเศษด้านการค้าบริการแก่ประเทศสมาชิกที่พัฒนา
น้อยที่สุดต่อองค์การการค้าโลกเป็นอันดับที่ ๒๓ เมื่อวันที่ ๑๗ กุมภาพันธ์ ๒๕๕๙ ใน ๖ สาขา ได้แก่ (๑) 
บริการสถานที่ส าหรับกางเต็นท์พักแรม (Camping and camp site services) (๒) บริการสวนสนุกและสถาน
พักผ่อนหย่อนใจ (Theme parks and amusement parks) (๓) บริการโรงเรียนสอนภาษาต่างประเทศ 
(Foreign language tuition services) (๔) บริการบ้านพักหรือศูนย์ส าหรับวันหยุด (Holiday center and 
holiday home services) (๕) บริการตัวแทนเดินทะเล (Maritime agency services) และ (๖) บริการรับ
จัดการสินค้าขนส่งทางทะเล (Maritime cargo handling) ทั้งนี้ การให้สิทธิประโยชน์ดังกล่าวจะสิ้นสุดลงใน
วันที่ ๓๑ ธันวาคม ๒๕๗๓ 

  การให้สิทธิพิเศษกับประเทศสมาชิกพัฒนาน้อยที่สุดในเรื่อง Duty Free Quota Free 
(DFQF) ไทยได้แจ้งการให้สิทธิพิเศษกับประเทศสมาชิกที่พัฒนาน้อยที่สุด ในเรื่อง DFQF เมื่อวันที่ ๒๑ 
กรกฎาคม ๒๕๕๘ (มีผลใช้บังคับตั้งแต่วันที่ ๙ เมษายน ๒๕๕๘) โดยยกเว้นอากรศุลกากรส าหรับสินค้าจ านวน 
๖,๙๙๘ รายการ หรือร้อยละ ๗๓.๒๑ ของรายการสินค้าทั้งหมด ทั้งนี้ การให้สิทธิประโยชน์ดังกล่าวจะมี
ระยะเวลา ๑๕ ปี นับจากวันที่มีผลใช้บังคับ 
   การเจรจา/ความตกลงหลายฝ่าย (plurilateral) ภายใต้องค์การการค้าโลก หรือที่
เกี่ยวเนื่องกับองค์การการค้าโลก 

  - การเจรจาความตกลงว่ าด้ วยการค้ าสินค้ าเทคโน โลยีสารสน เทศ (Information 
Technology Agreement: ITA) สมาชิกจ านวน ๒๙ ประเทศได้สรุปการเจรจาความตกลงว่าด้วยการค้าสินค้า
เทคโนโลยีสารสนเทศ (ITA) เมื่อปี ๒๕๓๙ ปัจจุบันมีสมาชิกเข้าร่วมเป็นภาคีความตกลงดังกล่าวจ านวน ๘๑ ประเทศ 
ครอบคลุมสินค้า ๒๑๐ รายการ และมีสัดส่วนมูลค่าการค้ารวมร้อยละ ๙๗ ของการค้าโลก ส าหรับรายการ
สินค้าดังกล่าว ส่วนการเจรจาขยายความตกลงว่าด้วยการค้าสินค้าเทคโนโลยีสารสนเทศ (ITA expansion)        
มีวัตถุประสงค์เพ่ือขยายขอบเขตสินค้าให้ทันต่อเทคโนโลยีและนวัตกรรมใหม่ โดยสมาชิกมีพันธกรณีที่จะลด
ภาษีสินค้า IT เป็นศูนย์และยกเลิกค่าธรรมเนียมพิเศษต่าง ๆ ให้กับสมาชิกองค์การการค้าโลกทุกประเทศ    
ตามหลักการปฏิบัติ เยี่ยงชาติที่ ได้รับความอนุ เคราะห์ยิ่ ง (Most Favored Nation Treatment: MFN)      
ทั้งนี้ ความตกลงดังกล่าวมีสมาชิกเข้าร่วมจ านวน ๕๒ ประเทศรวมไทย และสามารถสรุปผลการเจรจาได้เมื่อวันที่ 
๑๖ ธันวาคม ๒๕๕๘ ในช่วงการประชุม MC ๑๐ โดยสมาชิกตกลงที่จะด าเนินกระบวนการภายในเพ่ือให้มีผล
ใช้บังคับภายในวันที่ ๑ กรกฎาคม ๒๕๕๙ 
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  ในส่วนของการด าเนินการเพ่ือให้มีผลใช้บังคับ ขณะนี้มีสมาชิกจ านวน ๑๕ ประเทศได้ลดภาษี
ตามก าหนดแล้ว ได้แก่ จีน สหรัฐอเมริกา สหภาพยุโรป สิงคโปร์ จีนไทเป มาเลเซีย แคนาดา ฮ่องกง อิสราเอล 
นอร์เวย์ นิวซีแลนด์ ไอซ์แลนด์ มอริเชียส มอนเตเนโกร และไทย ส่วนประเทศที่ไม่สามารถลดภาษีได้ตาม
ก าหนด อันเนื่องมาจากกระบวนการภายในประเทศมีจ านวน ๕ ประเทศ ได้แก่ญี่ปุ่น เกาหลีใต้ โคลอมเบีย 
คอสตาริกา และแอลเบเนีย  

  สมาชิกที่มีก าหนดการลดภาษีในปี ๒๕๖๐ มีจ านวน ๔ ประเทศ ได้แก่ ออสเตรเลียและ
กัวเตมาลา (เริ่มลดภาษีในวันที่  ๑ มกราคม ๒๕๖๐) สวิตเซอร์แลนด์ (ภาษี เป็นศูนย์ทั้ งหมดในวันที่  
๑ มกราคม ๒๕๖๐) และฟิลิปปินส์ (เริ่มลดภาษีในวันที่ ๑ กรกฎาคม ๒๕๖๐) ทั้งหมดนี้เป็นไปตามผลการเจรจา
เมื่อปี ๒๕๕๘ อย่างไรก็ดี กัวเตมาลาไม่สามารถยืนยันว่าจะเริ่มลดภาษีไดใ้นวันที่ ๑ มกราคม ๒๕๖๐  

  ในส่วนของไทย เมื่อวันที่ ๑๘ มีนาคม ๒๕๕๙ ที่ประชุมสภานิติบัญญัติแห่งชาติ ได้มีมติ
เห็นชอบการด าเนินการให้มีผลผูกพันตามการเจรจาขยายขอบเขตความตกลงว่าด้วยการค้าสินค้าเทคโนโลยี
สารสนเทศ โดยขณะนี้กรมศุลกากรอยู่ระหว่างการด าเนินการออกประกาศกระทรวงการคลังในเรื่องดังกล่าว  

  - ความตกลงสินค้าสิ่งแวดล้อม (Environmental Goods Agreement - EGA) มีวัตถุประสงค์
เพ่ือส่งเสริมการค้าสินค้าสิ่งแวดล้อมโดยการลดภาษีส าหรับสินค้าที่ครอบคลุม อย่างไรก็ดี ขณะนี้สมาชิกยังไม่
สามารถสรุปได้ว่าสินค้าสิ่งแวดล้อมจะครอบคลุมสินค้ารายการใดบ้าง ส าหรับไทยขณะนี้อยู่ระหว่างพิจารณา
ศึกษาความเป็นไปได้ในการเข้าร่วมเจรจา 

  - ความตกลงการจัดซื้อจัดจ้างภาครัฐ (Government Procurement Agreement - GPA) 
ความตกลงดังกล่าวมีวัตถุประสงค์เพ่ือเสริมสร้างความโปร่งใสในการจัดซื้อจัดจ้างภาครัฐ ส าหรับไทย
คณะรัฐมนตรีเห็นชอบให้ไทยเข้าเป็นผู้สังเกตการณ์ความตกลงการจัดซื้อจัดจ้างภาครัฐแล้ว และเข้าเป็น 
ผู้สังเกตการณ์เมื่อวันที่ ๓ มิถุนายน ๒๕๕๘ 

  - ความตกลงว่าด้วยการค้าบริการ (The Trade in Services Agreement - TISA) มีวัตถุประสงค์
เพ่ือเปิดตลาดการค้าบริการเพ่ิมเติมจากความตกลงทั่วไปว่าด้วยการค้าบริการ (General Agreement on 
Trade in Services - GATS) โดยขณะนี้มีสมาชิกเข้าร่วมเจรจา ๔๐ ประเทศ และมีสัดส่วนมูลค่าการค้าบริการ
รวมร้อยละ ๗๐ ของมูลค่าการค้าบริการทั้งหมดในโลก ส าหรับไทยยังไม่ได้เข้าร่วมในการเจรจาดังกล่าว 
   ประเด็นส าคัญที่ได้หารือกับผู้อ านวยการใหญ่องค์การทรัพย์สินทางปัญญาโลกเมื่อวันพุธที่ 
๒๘ กันยายน ๒๕๕๙ เวลา ๑๕.๐๐ นาฬิกา ณ ส านักงานใหญ่องค์การทรัพย์สินทางปัญญาโลก  
นครเจนีวา คณะผู้แทนสภานิติบัญญัติแห่งชาติได้กล่าวถึงประเด็นส าคัญที่ได้หารือกับผู้อ านวยการใหญ่ 
องค์การทรัพย์สินทางปัญญาโลก ได้แก่ ๑) ประเด็นที่ไทยมีแผนการเข้าเป็นภาคีพิธีสารมาดริดว่าด้วยการจด
ทะเบียนเครื่องหมายการค้าระหว่างประเทศภายในต้นปี ๒๕๖๐ และการแก้ไขกฎหมายเครื่องหมายการค้าที่
เกี่ยวข้องซึ่งแล้วเสร็จและมีผลบังคับใช้แล้ว ด้วยการสนับสนุนของสภานิติบัญญัติแห่งชาติ ๒) ประเด็นการ
ก่อตั้งกระทรวงดิจิทัลเพ่ือเศรษฐกิจและสังคมของไทยเพ่ือเป็นกลไกหลักในการขับเคลื่อนเศรษฐกิจดิจิทัลอย่าง
ยั่งยืน เพ่ือยกระดับคุณภาพชีวิตของประชาชน และเพ่ิมขีดความสามารถในการแข่งขันในเวทีประชาคมโลก   
๓) ประเด็นสิทธิบัตรยากับนโยบายการสาธารณสุขของแต่ละประเทศนั้นควรจะด าเนินนโยบายที่เหมาะสมกับ
ประเทศของตน โดยต้องมีความสมดุลกันระหว่างเรื่องสิทธิบัตรกับนโยบายสาธารณสุขภายในประเทศ เพ่ือให้
ประชาชนสามารถเข้าถึงยาได้อย่างทั่วถึง ปัจจุบันมีหลายประเทศที่มีมาตรการการแก้ไขปัญหาการผูกขาดจาก
สิทธิบัตรยา เพ่ือเพ่ิมโอกาสให้แก่ประชาชน อาทิ อินเดีย และประเทศไทยด้วย  
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  ๔.  พบปะหารือข้อราชการกับนายธานี ทองภักดี เอกอัครราชทูตผู้แทนถาวรไทยประจ าองค์การ-
สหประชาชาติ ณ นครเจนีวา  
   วันพฤหัสบดีที่  ๒๙ กันยายน ๒๕๕๙ เวลา ๑๑.๓๐ – ๑๓.๐๐ นาฬิกา ณ ท าเนียบ
เอกอัครราชทูตฯ 
   คณะผู้แทนฯ ได้หารือกับเอกอัครราชทูตผู้แทนถาวรไทยประจ าองค์การสหประชาชาติ  
ณ นครเจนีวา ในหลายประเด็นส าคัญ โดยสรุปดังนี้  
   องค์การที่ดูแลเรื่องสิทธิมนุษยชน องค์การหลัก ๆ ที่มีความน่าสนใจ และมีบทบาทอย่างมาก
ในปัจจุบันได้แก่ (๑) องค์การนิรโทษกรรมสากล (Amnesty International) ซึ่งเป็นองค์การพัฒนาเอกชนที่มี
จุดประสงค์ในการค้นคว้าและด าเนินการป้องกันและยุติการท าร้ายสิทธิมนุษยชน และเพ่ือแสวงหาความ
ยุติธรรมส าหรับผู้ที่ถูกละเมิดสิทธิ ก่อตั้งขึ้นที่กรุงลอนดอน สหราชอาณาจักรฯ เมื่อปี ๒๕๐๔ มีส านักงาน       
ณ กรุงลอนดอน และเป็นองค์กรพัฒนาเอกชน (Non - Governmental Organizations - NGOs) ที่มีบทบาท
ติดตามเรื่องสิทธิมนุษยชนทั่วโลก และ (๒) ฮิวแมนไรตส์วอตช์ (Human Rights Watch) มีผู้แทนในไทย     
เป็นองค์กรที่มีความน่าเชื่อถือ และยังเป็นผู้สังเกตการณ์ในการประชุมสหประชาชาติด้วย โดยท าหน้าที่
เช่นเดียวกับองค์การนิรโทษกรรมสากล ทั้งสองหน่วยงานมีการหารือกับประเทศไทยมาโดยตลอด 
   ส านักงานข้าหลวงใหญ่ผู้ลี้ภัยแห่งสหประชาชาติ  หรือ UNHCR (United Nations High 
Commissioner for Refugee) ได้ถูกจัดตั้งขึ้นโดยองค์การสหประชาชาติเพ่ือเป็นผู้น าในการด าเนินงานระหว่างประเทศ
เพ่ือการคุ้มครองผู้ลี้ภัยและการหาทางออกให้กับปัญหาของผู้ลี้ภัยทั่วโลก เป้าหมายหลักของส านักงาน UNHCR  
คือการคุ้มครองสิทธิและความเป็นอยู่ของผู้ลี้ภัย ทุกคนมีสิทธิที่จะยื่นขอลี้ภัยเพ่ือหาความปลอดภัยที่ประเทศอ่ืน 
หรือเพ่ือกลับบ้านโดยสมัครใจ ส านักงาน UNHCR ยังได้เตรียมทางออกในระยะยาวเพ่ือช่วยเหลือผู้ลี้ภัยให้
สามารถเดินทางกลับประเทศของตน หรือเพ่ือตั้งถิ่นฐานใหม่ในประเทศที่สามด้วย ส านักงาน UNHCR ก่อตั้งขึ้น
เมื่อวันที่  ๑๔  ธันวาคม  ๒๔๙๓ โดยสมัชชาแห่งสหประชาชาติ เพ่ือช่วยเหลือชาวยุโรปพลัดถิ่นที่ได้รับ
ผลกระทบจากสงครามโลกครั้งที่ ๒ ความแตกต่างของการบังคับใช้มตินั้นจะเห็นได้ว่าหากเป็นมติของ Amnesty 
International หรือ UNHCR จะไม่ผูกพันประเทศต่าง ๆ ไม่จะเป็นต้องปฏิบัติตาม ซึ่งแตกต่างอย่างมากจากมติ

คณะผู้แทนสภานิติบัญญัติแห่งชาติถ่ายภาพร่วมกับ นายบุณยฤทธิ์ กัลยาณมิตร เอกอัครราชทูต 
ผู้แทนถาวรไทยประจ าองค์การการค้าโลกและองค์การทรัพย์สินทางปัญญาโลก ณ นครเจนีวา 

 

https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AD%E0%B8%87%E0%B8%84%E0%B9%8C%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B8%9E%E0%B8%B1%E0%B8%92%E0%B8%99%E0%B8%B2%E0%B9%80%E0%B8%AD%E0%B8%81%E0%B8%8A%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AA%E0%B8%B4%E0%B8%97%E0%B8%98%E0%B8%B4%E0%B8%A1%E0%B8%99%E0%B8%B8%E0%B8%A9%E0%B8%A2%E0%B8%8A%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%A5%E0%B8%AD%E0%B8%99%E0%B8%94%E0%B8%AD%E0%B8%99
https://th.wikipedia.org/wiki/%E0%B8%AA%E0%B8%AB%E0%B8%A3%E0%B8%B2%E0%B8%8A%E0%B8%AD%E0%B8%B2%E0%B8%93%E0%B8%B2%E0%B8%88%E0%B8%B1%E0%B8%81%E0%B8%A3
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ของคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ (United Nations Security Council – UNSC) ซึ่งเกือบจะเป็น
กฎหมายที่ทุกประเทศควรปฏิบัติตาม  
   ส านักงานข้าหลวงใหญ่เพื่อสิทธิมนุษยชนแห่งองค์การสหประชาชาติ  หรือ UNOHCHR 
(UN Office of High Commissioner for Human Rights) เริ่มเป็นที่ รู้จักมากขึ้น ในไทย โดยมีรายงาน
ทบทวนสถานการณ์สิทธิมนุษยชน (Universal Periodic Review – UPR) เป็นกลไกใหม่ของคณะมนตรีสิทธิ
มนุษยชนแห่งองค์การสหประชาชาติ ซึ่งจะท าหน้าที่ในการตรวจสอบกรณีสิทธิมนุษยชนประเทศที่เป็นสมาชิก
ขององค์การสหประชาชาติ โดยรัฐที่ถูกทบทวน (State under review) จะต้องส่งรายงานของประเทศ 
(national report) ให้กับคณะมนตรีฯ และทางส านักงาน UNOHCHR ซึ่งมีหน้าที่ในการอ านวยความสะดวก
ให้กับคณะมนตรีฯ จะรวบรวมรายงานอีกสองฉบับ ฉบับแรก คือฉบับผู้มีส่วนร่วม (stakeholder report) หรือ 
รายงานที่มาจาก และอีกฉบับเป็นรายงานขององค์การสหประชาชาติเอง รายงานทั้งสามจะต้องเปิดเผยกับ
องค์การสหประชาชาติและเผยแพร่ให้กับรัฐอ่ืน เพ่ือที่รัฐอ่ืนจะได้มีข้อแนะน า ( recommendation) หรือ
สอบถามก่อนถึงการประชุมไปยังประเทศที่ถูกตรวจสอบล่วงหน้า 
   สถานการณ์ของประเทศไทย และ Roadmap ในขณะนี้นับว่าต้นทุนของประเทศไทยยัง
ค่อนข้างดี ส่งผลให้ต่างประเทศมองว่าประเทศไทยอาจยังด าเนินการไม่ถูกต้องนักในเรื่องสิทธิมนุษยชน 
ต่างประเทศกังวลว่า หากประเทศไทยเบี่ยงเบนออกไปจากแนวทางที่เป็นที่ยอมรับจากนานาประเทศแล้ว ประเทศ
อ่ืนอาจจะถือเป็นแบบอย่าง ในเรื่องของสิทธิพลเมืองนั้น ประเทศไทยถูกพูดถึงมากในเรื่องเสรีภาพในการ
แสดงออก การชุมนุม การใช้ศาลทหาร ปัญหาสิทธิมนุษยชนในพ้ืนที่สามจังหวัดชายแดนภาคใต้ การทรมาน และ
การถูกบังคับให้สูญหาย นอกจากนี้ ต่างประเทศยังให้ความสนใจเป็นอย่างยิ่งต่อการติดตามเรื่อง Road Map ของ
ประเทศไทย โดยเฉพาะการก าหนดวันที่แน่ชัดที่จะจัดให้มีการเลือกตั้งทั่วไป อย่างไรก็ตาม ประเทศไทยต้อง
ยอมรับว่าขณะนี้ สาธารณรัฐแห่งสหภาพเมียนมาได้รับการยอมรับมากขึ้นจากโลกตะวันตก เห็นได้จากการขึ้น
ด ารงต าแหน่งที่ปรึกษาแห่งรัฐของนางออง ซาน ซูจี ท าให้มาตรการคว่ าบาตรต่าง ๆ จากฝ่ายตะวันตกค่อนข้าง
ผ่อนคลายลง ดังนั้นประเทศไทยต้องพิจารณา และติดตามเรื่องนี้อย่างใกล้ชิด  
   ส าหรับบทบาทของประเทศไทยที่ได้รับการยอมรับจากต่างประเทศคือเรื่องการให้ความ
ช่วยเหลือด้านมนุษยธรรมอันได้แก่การให้ที่พักพิงแก่ผู้อพยพซึ่งประเทศไทยได้ให้ความช่วยเหลือตั้งแต่สมัย
สงครามเวียดนามแล้ว อย่างไรก็ตามเรื่องที่ประเทศไทยได้รับการวิพากษ์วิจารณ์จากต่างประเทศได้แก่ การปฏิบัติ
ต่อผู้โยกย้ายถิ่นฐาน อาทิ ชาวประมง แรงงานต่างชาติ มาตรฐานแรงงาน เป็นต้น รวมถึงเรื่องปัญหาผู้ลักลอบเข้า
เมืองชาวโรฮิงญา ซึ่งประเทศไทยได้พยายามอย่างเต็มที่ ในการให้ความช่วยเหลือด้านมนุษยธรรม และ            
การด าเนินการส่งคนเหล่านี้ต่อไปยังประเทศท่ีสาม ซึ่งประเทศไทยต้องใช้งบประมาณจ านวนมหาศาล โดยคิดเป็น
ค่าใช้จ่ายประมาณ ๑๐๐,๐๐๐ บาทต่อคน 
   มาตรา ๑๙๐ รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช ๒๕๕๐ บัญญัติเพ่ิมเติมให้
หนังสือสัญญาที่มีผลกระทบต่อความมั่นคงทางเศรษฐกิจหรือสังคมระหว่างประเทศ “อย่างกว้างขวาง” หรือมี
ผลผูกพันการค้าการลงทุนหรืองบประมาณของประเทศ “อย่างมีนัยส าคัญ” ต้องได้รับความเห็นชอบจาก
รัฐสภาก่อนท าหนังสือสัญญานั้น อาจก่อให้เกิดปัญหาในการตีความได้ว่าอย่างไรจึงจะถือว่าหนังสือสัญญานั้นมี
ผลกระทบต่อความมั่นคงทางเศรษฐกิจหรือสังคมระหว่างประเทศ “อย่างกว้างขวาง” หรือมีผลผูกพันการค้า 
การลงทุน หรืองบประมาณของประเทศ “อย่างมีนัยส าคัญ” จึงต้องติดตามว่ารัฐธรรมฉบับล่าสุดจะน าค าว่า 
“ผลกระทบอย่างกว้างขวาง” หรือ “อย่างมีนัยส าคัญ” ออกหรือไม่ เนื่องจากสิ่งเหล่านี้อาจจะส่งผลกระทบต่อ
เศรษฐกิจหรือการท าสัญญาการเจรจาระหว่างประเทศ อันอาจท าให้ประเทศไทยตกเป็นฝ่ายเสียเปรียบ  
อย่างไรก็ตาม มาตรา ๑๙๐ แห่งรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช ๒๕๕๐ มีทั้งผลดีและผลเสีย
ต่อกระบวนการจัดท าหนังสือสัญญาระหว่างประเทศของไทย  
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 จัดท าโดย 
 กลุ่มงานสหภาพรัฐสภา 
 ส านักองค์การรัฐสภาระหว่างประเทศ 
 ส านักงานเลขาธิการสภาผู้แทนราษฎร 
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Main theme 

"Inclusive Trade" 

Programme high1 igkts 

Plenary debafes 

The Forum will begin on 27 September at 10:OO by a keynote speech, to be followed by the 
opening plenary debate, in yhich high-level speak_ers will discuss the main theme: "Inclusive--:. 
Trade". 

Working sessions or worksi?ops 

These sessions provide a more specific insight into a particular issue. The discussion can be 
more technical and may involve experts, professionals and opinion leaders. 

Organizers can choose to organize either working sessions or workshops: 

Working sessions They will follow a traditional format, in which speakers and 
participants discuss issues related to the Forum's overarching theme. Interpretation 
in the three WTO official languages (English, French and Spanish) will be available 
for these sessions. , 

Workshops will take the form of informal brainstorming discussions focusing on 
particular issues related to the Forum's ,overall theme. There will be no interpretatiq.~ 
to allow for better interaction. 

All sessions will be recorded and podcasted. 

Side events 

This year's Forum will examine how the WTO .can foster SMEs' participation in the global 
market. This is also the topic of the WTO's flagship publication, the World Trade Report, 
which will be launched at the Forum. 

Other books will also be launched during this.yearts Forum. . 

Stands with thematic information, organized by both internal and external partners, will 
available in the Atrium during the event, concretely showcasing how to make trade more 
inclusive. 

Ptlbiic Forum.; 15 years of promoting openness 
. . 

This year's event is partic~~larly special as we are marking the 15 '~  anniversary of the Public 
, 

Forum. . - Several side events and ezhibitions will highlight how civil society organizations have 
ihfluenced the WTO's agenda over the last 15 years. 



Keeping up to date with the Public Forum 

Regular updates will be posted on the WTO website and on social media sites (Facebook, 
Twitter, YouTube) as the event unfolds. A wide selection.of photos from the Forum will be 
made available on the WTO website ,and on Flickr. .: 

Frequently-asked questions 

Who can,participate in the Forum? 
NGOs, representatives of governments,  civil society organizations, businesses, trade 
unions, legislators, academics, students and the public at large are welcome to participate in 
the Forum. 

Who organizes the working sessions.and workshops? 
-, 

Working sessions an'd workshops are organized by the WTO secretariat i s  well as by 
participants representing WGOs, business groups, law firms, universities and research 
institutes, trade unions, members of parliaments and inter-governmental organizations. 

Where does the Public Forum take place? 
The WTO Public Forum takes place at the WTO headquarters at the Centre William . 
Rappard, Rue de Lausanne 154, Geneva, Switzerland. 

What are the working,languages of the meetings? 
Except for workshops, f i e  sessions are heldin the three WTO wo&ing languages: ~ n d l h ,  
French and Spanish. Interpretation is available in all three languages. 

How can I register to attend? 
Those wishing to attend the WTO Public Forum must register online at: www.wto.or~/pfl6 
The deadline for registration is midnight, Sunday 18 September 2016. 

Where can I find additional information about the programme? 
This is available on the WTO Public Forum website and updated regularly: 
www.wto.or~lpfl6 

What if I have questions? 
Please send your questions to p f l  6Cbvto.orq 

Do I need a visa? 
Please check well in advance of your journey for visa requirements with the Swiss embassy 

. 
f,-or consulate nearest to you. Please mote that the WTO- does not organize- visa 
arrangements. 

Who pays for my journey? 
Participation at the Forum is free of charge. Travel and accommodation costs are to be 
borne by participants. 

Who organizes the Plenary Sessions? 
Plenaries are organized by the WTO Secretariat and are designed to address the overall 
theme. They feature prominent experts and personalities, who share their views on the 
issues debated. 
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Public Forum 2016 - "lnclusive Trade" 

Trade is not just for biy business. SMEs are playing a greater role in international trade. 

Many have grown into micro-multinationals. A 2013 study of 2,100 SMEs across 21 countries 

conducted by Oxford Economics and SAP reported that "the roster of SMEs yeneratiny more 

than 40% of revenue outside their home country will have increased by 66%" by 2016. A 

report published by eBay in 2013 revealed that over 95% of small businesses enyayed on 

the eBay platform are exporters. Across the eiyht markets analysed, the averaye'number of 

international markets reached by exporters is around 30 to 40. Some 60-80% of new 

businesses analysed "survive" their first year. The respective fiyure for traditional exporters is 

only around 30-50%. Innovation has been driviny SMEs' expansion into the ylobal market. 

This year's Forum will examine how the WTO can foster SMEs' participation into the ylobal 

market. The flayship World Trade Report will be lookiny a t  this issue in depth and will be 

launched a t  the Forum. 

Today's world is dominated by digital innovation. New technologies have transformed 

the way the world trades and have qiven a boost to trade growth. Trade, in turn, is a driver 

of innovation. The Forum will look a t  how the tradiny system can support innovation. Trade 

and new technoloyies are inextricably interlinked - one fosteriny the other. Can trade keep 

up with ever-chanyiny technoloyy? Does the WTO need to reform trade rulps to allow 

members to fully benefit from innovation? How can we tackle internet yovernance issues? Is 

technoloyical innovation a driver of development? Has trade helped countries to  innovate? 



How can innovation enhance the tradinz capacities of developin9 countries? The Public 

Forum 2016 will provide an opportunity to share ideas on all these topics. 

The Forum will also discuss how women can participate more fully in international trade 

and how they can overcome the constraints preventin9 them from reaping the benefits of 

trade. 
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Makina Trade More Inclusive 

SUBMITTED BY ANABEL GONZALEZ ON WED, 09/30/2015 

When we look a t  the inclusion of developing countries in international trade it is 

clear that trade has been a powerful engine for reducing poverty and has delivered 

some remarkable gains for the global economy. There areseveral country examples 

that tell this story. 

China has tripled its share of world trade since joining the WTO in 2001, helping 

cut its extreme poverty rate .from 36% at  the end of the 1990s to 6% in 2011. In 

Ethiopia, exports of cut flowers from one firm to the European Union helped open the 

door to an export industry that now employs 50,000 workers. It has also generated 

more secure wage employment and a pathway out of poverty for the families of those 

workers. 

Since 2000, the developing country share of world trade increased from 33 to 

48%. South-South trade between developing countries increased from 8% of world 

trade to around 25% today. It is clear that without international trade, we could not 

have reached the goal of halving global poverty since 1990. 

But there is s t i l l  a long way to go. There are almost one billion people still living 

in extreme poverty and high trade costs still isolate many developing countries and 

regions From the international trading system. Low-income countries face trade costs in 

agriculture and manufacturing that are about three times higher than those faced by 

advanced economies. This creates a barrier to trade for those countries that is very 

hard to overcome. Along with working harder to include developing countries in the 

trading system, we must also work harder to connect people to the full potential 

benefits of trade, especially the extreme poor and women. 

Women continue to face significant inequality of opportunity, both within and 

outside the household, which can make it difficult to gain from trade opportunities. For 

example as much as 85% of small-scale traders a t  border crossings in the Great Lakes 

region of Africa are women - but the majority of border officials are men, with 

corruption and gender-based abuse running rampant. 

Other types of gender inequality can affect the gains women experience from 

trade. Take the ro.le of women in global val.ue chains, for example. In one World Bank 



report that examined a number of case studies, we found that women in the 

horticulture sector in Honduras were workers, but seldom owners of land. While 

women might be employees at call centers in Egypt, they are rarely managers. Women 

in Kenya's tourism industry might clean hotel rooms but they almost never hold the 

more lucrative job of safari guide. 

Two weeks ago, the World Bank launched a report entitled, Women, Business 

and the Law which catalogues the legal constraints women face in their ability to 

engage in economic activity. The report has spurred reforms - over the past two years 

65 countries have made 94. legal reforms to the benefit of women. 

Tackling these challenges requires a comprehensive approach that recognizes 

that the effects of trade are not gender-neutral. At the World Bank Group, we have just 

approved the Great Lakes Trade Facilitation project, which will help reduce 

discrimination at borders, through actions like improved transparency; training and 

better monitoring of officials; and working with traders associations to improve the 

conditions for women to advocate for better rights. We know that, through 

partnerships and interventions that recognize gender as a constraint, we can work to 

ensure that trade brings real benefits for women in terms of jobs and empowerment. 

It's already happening. 

In Cambodia, the export-oriented garment sector is one of the main providers of 

wage employment. Eight-five percent of total garment industry workers are women. 

Women in the garment sector receive a positive premium on wages compared with 

other sectors. 

In Lao PDR, we are helping to improve working conditions in garment factories 

where externally verified improvements can help the industry reach premium buyers. 

We are also providing grants to women entrepreneurs. While this work is in its early 

stages, we have begun to see signs of success. One of the garment firms we are 

working with, for example, has improved its productivity and human resources systems 

and added 600 new jobs. 

Supporting women will help us address the huge challenge facing not just 

international trade but every development sector: the challenge of ending poverty and 

creating new and better jobs for people living in developing countries. To get there, we 



must work toyether with oryanizations like the WTO, like COMESA, and Like our many 

other partners a t  the ylobal, reyional and country Levels to lower trade costs, ease the 

flow of foods across and within borders, and ensure that developiny countries - and 

the women and men that Live in them - are able to make the most out of trade 

opportunities. 

<~~a~1na!u~%m'8~1~19~an  World Bank 
htt~://bloas.worldbank.orq/trade/makina-trade-more-inclusive 
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How can global value chains make trade more inclusive? - a legislative perspective 

Trade in finished products represents only one-quarter of total trade in yoods 

and services. International production, trade and investments are increasinyly oryanized 

within ~ l o b a l  value chains, where the different stayes of the production process are located 

across different countries. This chanye requires new policies based on proactive engayement 

in order to ensure inclusive and sustainable yrowth. The frasmentation of production has 

created new opportunities for some developiny economies and small and medium-sized 

enterprises, allowing them to access' ylobal markets as services suppliers or producers of 

components. This interdependence, however, also presents challenyes. -the session will 

discuss the role of parliaments in formulating trade policies that take into account the 

spread of ylobal value chains and in providiny their adequate support throuyh leQislation, 

reyulation and peer pressure. 



nusen~un~nnp-err n unFpr~menrrneruun~~~b~ner -=,a D 

nnsnmnaeuewu~u~nh~nn~r~un~~~nu~n~nn~n RTp A fa ,a / egtcerusn~va~r - 
P " 

LyloMawey Aqod pue sa3!g3e~d lepos pue luawuol!Aua 

is3/\3 40 4!1!qeu!elsns 
pue ssaua~!snpu! ayl Suynsua 01 alnq!~luo3 sluawe!yed ue3 MOH 

n~ahze~rs@~h ,a ,a 

pss~$bt?k~ba~e~nltlur~u P .P ,-a nldbR~~nltlur~u%?~ ,a nepu~vuknu~u~~n~eu~~~~un%pub~k~pbld,e m no /a 
5-P 

nuseeuu~~ue~~~ek~~bekb~enuzrpn,p~bmb~nu~~ur~un~s~rp; n ,,,-a P" ,a - 

Luau pue uawoM yloq 

do4 sqor lua~ap 40 uo!$ean ayl pue ~~oJS alqeu!elsns pue a~!snl~u! 40 sa~!g~a[qo ayl 

. a~as s,3/\3 ley1 a~nsua 01 paqbal ale sa!~!lod spell 40 pu!y ley~ 

sajou jda3uo3 



iad%duahi%an (Global Value Chain: GVC) 
I W  

dadldyadi vuiuifi9 i i~ lnssuAa&~~a~; -1a~u~~~un~aEm~un"uwGn5~6 Guari&mu 
W d . 4  nisaanarur~wtn5m'Nd ounsr~~tun'i&n.rua~u~bnn<u4(plw"iu sau&nisu~nisw&oin~u (after- 

sales service) ai$ &uidoei<unaunissju (Research & Design) nisaanaauu niswtn nisvudd nis 
lslwori msviu aaaznisu~niswgdnis91lu kuuciaaiionsauozaiidyaiiaGul~~n"u~u61 '1iiiiinn-jau 
avdi~nszu~ua~~uvaiudszawfl / @nin oz;un-h -4-d.jyariiTan (Global Value Chain: GVC) 

1 w u a 8 u ~ d j l u ~ s z a ~ ~ d ~ i ~ ~ ~ " w u 1 ~ u a ~ ~ ~ u i Z i a u i a u a ~ i ~ ~ 1 ~ ~ ~ u i a ~ ~ ~ y a ~ i I a n  
ada;lsir;lnuagugudnaid (hub) va~raa$uluaiviuiuuu6araz~udauuiuuu6 bmulug bomb lvluwtn 
snuu6dsoan &riau~v~a~usnilniYw'b6 m.B ~ i u h  uasdaaan m giu8u %ad-~lunisddaanainZ~ 

I mb,nbo  ~ i u r ~ 4 u q a w s  dszmfidud~iau<auar"iK~lu~/ia~bi~adiban liaari ds-aw&u bnuBua3ug 

1 1 rruaSmsAa~ldqm41 (Value Chain Concept) 
da~'i,iarYiaq~di ~ 8 u n s ~ u ~ u n i s ? ~ n s i z ~ ~ ~ ~ m d a u ~ ~ ~ i ~ ~ v a ~ a ~ 6 d s ~ n s u n i ~ l u v a ~  . , .. . .. 

di -2.- 
, . - 
. . od6nm7$6i b ~ ~ ~ ~ ~ ~ o n s s a m i Y ~ p d 8 ~ 6 f i : ~ ~ a n r ~ u  b dswa pc nw na. i\- )I- 

@. i%nssu&'uHiu a~u~enssa~a~dds~'i,u"IIu"bSR"n"ua"nw~zwidniu~iwvad 
Q, w 4  w8n5aw'uanviu uaz?i.ruau'bdusw.a"a ara-u5msniuwCdn~sviu (&I: aiildd ni~ou;nni) 

b. iianssuaGuayu a9uEonssudis 7 ?hSR"nisa~ua~uEonssuwgn 
~ud<oz~~umsimsizGniu~~a~ua~niionssu~u~iu n iu rwna iu~m i i anssa~u~ iuo~  

d ~ ~ n a u 6 ~ u a ~ d d ~ z n s u ~ ~ i i m o ~ n n s ~ u a u n i s w ~ n ~ ~ u  B i7u d~$au~~;l$an~~aaaz~uiiunaiuuia~u 
cp ddi 

w w  

~ ~ ~ i ~ u a i u n i v a d ~ n 6 1 9 ~ ~ 0 n ~ i a ~ n ~ ~ v p d ~ n n a  %, ~wdivu~3ubii~ada~KaGu"u"ua~n"u ~dn'dszn~u9in 
nauuauniswZmw"dwun B dau 

m. %q5u 
b. nisGi~nols~uuiM'ini~w~nou'b6a~u3u6idia~05d 
rn. nis~iaai8u6~diai.illd6uldX~niu~di~ 7 a~anisviu dunii ~nviuv?ada 

d. nsas~auniswGn6iiia nisnainrraznisaiu naiaZa5~6iouaiul6v3a18i 
d 4  d ad6d~%na.u~1~~~nflaasadvadni~nain~~aznis"~iu 

g. msu5nis (Service) ~uvu1u~~ni~u3nisluv~zw"viumaanounisu3nisv~~ 





n i ~ a ~ u a y d w " ~ ~ i i n ~ a " m n ~ ~ u 6 ~ ~ n ~ ~ ~ n w ~ ~ l ~ n ~ ~ w " ~ ~ ~ n ~ ~ ~ ~ ~ l ~ n a ~ u a " ~ ~ ~ n " u y n ~ ~ n d a ~  
%Pd61Pdb~~~3fl33~1 

(Fostering innovation in agriculture to improve inclusive trade in the farming sector) 
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Fostering innovation in agriculture to improve inclusive trade in the farming sector 

lnnovation is the process by which individuals or organizations master and 

implement the desisn and production of goods and services that are new to them, irrespective 

of whether they are new to their competitors, their country, o; the world. An innovation system 

is a network of orsanizations, enterprises, and individuals focused on bringing new products, 

new processes, and new forms of organization into economic use, toyether with the institutions 

and policies that affect their behaviour and performance. 

lnnovation in agriculture is widely recognized as a major source of improved 

productivity, competitiveness, and economic growth throughout advanced and emerging 

economies. lnnovation also plays an important role in creating jobs, generating income, 

alleviating poverty, and driving social development. -the use o-f innovative techniques also plays 
I 

an enormous role in strengthening farmers' access, especially women, in trading systems a t  

local, national and international levels, by improving farmers' competitiveness and productivity. 



Agriculture: fairer markets for farmers 

The original GATT did apply to agricultural trade, but it contained 
loopholes. For example, it allowed countries to use some non-tariff 
measures such as import quotas, and to subsidize. Agricultural trade \ 

became highly distorted, especially with the use of export subsidies 
which would not normally have been allowed for industdal products. 
The Uruguay Round produced the first multilateral agreement dedicated 
to the sector. It was a significant first step towards order, fair 
corr~petition and a less distorted sector. I t  was implemented over a six 
year period (and i s  s t i l l  being implemented by developing countries 
under their 10-year period), that began in 1995. The ~ruguay Round 
agreement included a commitment to continue the reform through new 
negotiations. These were launched in 2000, as requ-ired by the 
Agriculture Agreement. 

The Agriculture Agreement: new rules and commitments 

The objective of the Agriculture Agreement i s  to reform trade in the 
sector and to make policies more market-oriented. This would improve 
predictability and security for importing and exporting countries alike. 

\ 

The new rules and commitments apply to:, 

market access - various trade restrictions confronting imports 
domestic support - subsidies and other programmes, including 
those that raise or guarantee farmgate prices and farmers' 
incomes 
export subsidies and other methods used to make exports 
artificially competitive. 

The agreement does allow governments to support their rural 
economies, but preferably through policies that cause less distortion to 
trade. It also allows some flexibility in the way commitments are 
implemented. Developing countries do not have to cut their subsidies or 
Lower their tariffs as much as developed countries, and they are given 
extra time to complete their obligations. Least-developed countries 
don't have to do this at all. Special provisions deal with the interests of 

\ 



countries that rely on imports for their food supplies, and the concerns 
of least-developed economies. 

"Peace" provisions within the agreement aim to reduce the likelihood 
of disputes or challenges on agricultiiral subsidies over a period of nine 
years, until the end of 2003. 

Market access: 'tariffs only7, please 

The new rule for market access in agricultural products i s  "tariffs only". 
Before the Uruguay Round, some agricultural imports were restricted by 
quotas and other. non-tariff measures. These have been replaced by 
tariffs that provide more-or-less equivalent levels of protection - i f  the 
previous policy meant domestic prices were 75% higher than world 
prices, then the new tariff could be around 75%. (Converting the quotas 
and other types of measures to tariffs i n .  this way was called 
"tariffication". ) 



The tariffication package contained more. I t  ensured that quantities 
imported before the agreement took effect could continue to be 
imported, and it guaranteed that some new quantities were charged 
duty rates that were not prohibitive. This was achieved by a system of 
"tariff-quotas" - lower tariff rates for specified quantities, higher 
(sometimes, much higher) rates for quantities that exceed the quota. 

The newly committed tariffs and tariff quotas, covering all agricult~~ral \ 

products, took effect in  1995. Uruguay ~ o u n d  participants agreed that 
developed countries would cut the tariffs (the higher out-of-quota rates 
in  the case of tariff-quotas) by an average of 36%, i n  equal steps over 
six years. Developing countries would make 24% cuts over 10 years. 
Several developing countries also used the option of offering ceil.ing 
tariff rates in  cases where duties were not "bound" (i.e. committed 
under GATT or WTO regulations) before the Uruguay Round. Least- 
developed countries do not have to cut their tariffs. (These figures do 
not actually appear. in  the Agriculture Agreement. Particlpants used 
them to prepare their schedules - i.e. Lists of commitments. I t  i s  the 
commitments listed in the schedules that are legally binding.) 

For products whose non-tariff restrictions have been converted to 
tariffs, governments are allowed to take special emergency actions 
("special safeguards") in  order to prevent swiftly falling prices or surges 
in imports from hurting their farmers. But the agreement specifies when 

\ 

and how those emergency actions can be introduced (for example, they 
cannot be used on imports within a tariff-quota). 

Four countries used "special treatment" provisions to restrict imports of 
particularly sensitive products (mainly rice) during the implementation 
period (to 2000for developed countries, to  2004 for developing nations), 
but subject to  strictly defined conditions, including minimum access for 



overseas suppliers. The four were: , Japan, Rep. of Korea, and the 
Philippines for rice; and Israel for sheepmeat, wholemilk powder and 
certain cheeses. Japan and Israel have now given up this right, but Rep. 
of Korea and the Philippines have extended their special treatment for 
rice. A new member, Chinese Taipei, gave special treatment to rice in  
i t s  first year of membership, 2002. 

Domestic support: some you can, some you can't . 
The main complaint about policies which support domestic prices, or 
subsidize production in  some other way, i s  that they encourage over- 
production. This squeezes out imports or leads to export subsidies and 
low-priced dumping on world markets. The Agriculture Agreement 
distinguishes between support programmes that stimulate production 
directly, and those that are considered to have no direct effect. 

Domestic policies that do have a direct effect on production and trade 
have to be cut back. WTO members calculated how much support of this 
kind they were providing per year for the agricultural sector (using 
calculations known as "total aggregate measurement of support" or 
"Total AMS") in  the base years of 1986-88. Developed countries agreed 
to reduce these figures by 20% over six years starting in  1 995. Developing 
countries agreed to make 13% cuts over 10 years. Least-developed 
COI-~ntries do not need to make any cuts. (This category of domestic 
support i s  sometimes called the "amber box", a reference to the amber 
colour of traffic lights, which means "slow down".) 

. 

Measures with minimal impact on trade'can be used freely - they are in  
a "green box" ("green" as in traffic lights). They include government 
services such as research, disease control, inf rastruct~lre and food 
security. They also include payments made directly to farmers that do 
not stimulate production, such as .certain forms of direct income 
support, assistance to help farmers restructure agriculture, and direct 
payments under environmental and regional assistance programmes. 

Also permitted, are certain direct payments to farmers where the 
farmers are required to limit production (sometimes called "blue box" 
measures), certain government assistance programmes to encourage 
agricultural and rural development in  developing countries, and other 
support on a small scale ("de minimis") when compared with the total 
value of the product or products supported (5% or less in  the case of 
developed countries and 10% or less for developing countries). 

< 



Export subsidies: l,imits on spending and quantities 

The Agriculture Agreement prohibits export subsidies on agricultural 
products unless the subsidies are specified in a member's l is ts  of 
commitments. Where they are I.isted, the agreement requires WTO 
members to cut both the amount of money they spend on export 
subsidies and the quantities of exports that receive subsidies. Taking 
averages for 1986-90 as the base level, developed countries agreed to 
cut the value of export subsidies by 36% over the six years starting in  
1 995 (24% over 1 0 years for developing countries). Developed countries 
also agreed to reduce the quantities of subsidized exports by 21% over 
the six years (14% over 10 years for developing countries). Least- 
developed countries do not need to make any cuts. 

\ 

During the six-year implementation period, developing countries are 
allowed under certain conditions to use subsidies to reduce the costs of 
marketing and transporting exports. 

The Least-developed and those depending on food imports 

Under the Agriculture Agreement, WTO members have to redl~ce their 
subsidized exports. But some ,importing countries depend on supplies of 
cheap, subsidized food from the major industrial.ized nations. They 
include some of the poorest countries, and although their farming 
sectors might receive a boost from higher prices caused by reduced 
export subsidies, they might need temporary assistance to make the 
necessary adjustments to deal with higher priced -imports, and 
eventually to export. A special ministerial decision sets out objectives, 
and certain measures, for the provision of food aid and aid for 
agricultural development. I t  also refers to the possibll.ity of assistance 
from the International Monetary Fund and the World Bank to finance \ 

commercial food imports. 
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SMEs and 21st century trade barriers 

Through the session, we want to stimulate a more informed discussion of how small 

and medium-sized enterprises experience their trading environment, particularly,with respect to 

the trade barriers they face. To what extent is their experience different from multinational 

enterprises? Are there special SME problems in international trade and what are they? 

The session relies in part on the results of a new business survey commissioned by the Swedish 

National Board of Trade, but we also wish to let voices from the business community be heard - 

in this case'from a small firm that trades. 
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1. The WTO has since its creation played a pivotal role in strengthening multilateralism, 
promoting an inclusive world economic order and fostering an open, rules-based and non- 
discriminatory multilateral trading system. We remain convinced that a fair and equitable 
international trading system, based on free and fair trade for the benefit of al1;can play a crucial 
role in 'fomenting global economic growth and sustainable economic development, creating jobs 
and ensuring welfare. 

2. In this regard, we recognize the importance of the outcomes achieved.at the Tenth 
Ministerial Conference in Nairobi, in December 2015. The Ministerial Decisioys related to .: . i( -,,; :.-.- a@~cdtureand LDCs areg&ial'f'o~-the developiw~~untr i is  and LDCs. -The,deci~ign regarding .,,:., ' --:. 

ebpdrtcompetition on agricu1ture.i~ an importint'agreement that will hel<le$kl-the playing field in a 
sector still marked by some protectionist trading 'practices and rules in certain countries, which is of 
importance for the developing countries. 

3. We appreciate the decision on public stockholding for food security purposes and call for the 
conclusion of negotiations on finding a permanent solution to the issue, in keeping with the 
decision. We believe that the issue of food security is vital for developing countries and that WTO 
rules must support efforts to combat hunger. In line with the same decision, we also want to stress 
the importance of a speedy adoption of a proposal for a Special Safeguard Mechanism, in 

, conformity with the Nairobi Ministerial Decision on the issue. 

4. It is now of utmost importance that all Members of the WTO implement the decisions taken 
both in Nairobi and in Bali, including swift ratification of the Trade Facilitation Agreement, creation 
of new export opportunities for LDC service-providers under the LDC services waiver and 
simplification of regulations governing rules of origin. We call for the extension of the Information 
Technology Agreement for those WTO Members concerned. 

. , . ...- , - 
i5. P-) ,-: V$e urge WTO %emders Jo capitalize ~n'~!hemoryenturn createdi.g$&&~ijt progress, b'e$$i$ ~ . .  

in mirid the strategic objective of strengthening the multilateral trading system an# the need to 
' ' 

consolidate the VVTO a's the centre of trade negotiations, while at the same time recognizing that 
new approaches will be necessary. Flexibility openness,.inclusiveness~and~politicalengagement- - - - - -  

. " - -a  .. - - -  , . -- !.--. --  -- 

will be keyto advancing on all the remaining4ssues ofthe Doha Development Agenda (DDA). 
Since the Doha Round was launched in 2003, the world has changed dramatically in.economic, 
political and techno,logical terms. New challenges such as e-commerce, digital trade arid 

' ' 

international investment can also be discussed without prejudice to outstanding issues of the DDA. 

6. It is widely acknowledged that trade in services, as a new frontier for enhancing the 
participation of developing countries and LDCs in international trade, is important not only for 
developed countries, but is rapidly emerging as a critical vehicle for realizing development gains for 
all. However, positively integrating developing countries, especially LDCs, into the global services 
economy and increasing their participation in services trade, particularly in modes and sectors of 
export interest to them, remains a major development challenge. 

7. We need to intensify efforts to achieve rapid progress in services negotiations in each of the 
pillars of services negotiations such as market access, domestic regulations and LDC services 
waiver to achieve progressively higher levels of liberalization of trade in services, while ensuring 
that particular attention is given to sectors and modes of supply of export interest to developing 
countries. WTO Members also need to work on issues that can facilitate trade in services. 



8. We believe that the process leading up to the Ministerial Conference has once again shown 
the importance of more transparent and inclusive negotiations. The Ministerial Conference should 
not be used to replace the negotiating bodies at the WTO. In order to achieve g~eater efficiency 
and accountability, a review of the working practices of the WTO will also contribute to better rule- 
making in the trade forum. 

9; Recent years have-witnessed a surge in plurilateral, regional and bilateral trade agreements, 
motivated by participants' desire to further liberalize and address trade rules and disciplines in 
policy areas insufficiently dealt with in the WTO and, to some .extent, by the lack of progress in the 
Doha Round. Such agreements present a double advantage since: (a) they can stimulate trade 
between participants, especially by unlocking liberalization and upgrading rules and disciplines in 
policy areas tackled less thoroughly in the WTO; and (b) they may support the multilateral system., 
provided that such agreements are open, transparent and WTO-compatible, based on shared rules 
and create the conditions for possible future discussions in the WTO. We stress, however, that, in 
thissense, these agreements should not undermine the role of multilateral accords in international 
trade. . ... 

10. We acknowledge that trade can not only be a key factor in economic development but can 
. also act as an important tool in the path to development. We underscore the need to link the 

multilateral trade agreements and the implementation of the international d velo rnent agenda, -q 
-. in~Mding the..Sustainable Qbveloprnent .; . ! Goals (sQGs). .-:- -$ 

I-! 
1 L - . . -. 1 .  -- . . - ... . - .ti,: .. . , .. ,. 

1'1. Paragraph 8 of the Doha Mandate mentions gender equality and women's empowerment 
among the goals which are essential for all countries to attain. We note that gender mainstreaming 
and women's empowerment are'instrumental to development strategies for achieving gender 
equality and are key to the eradication of poverty. Therefore, we encourage policymakers to 
mainstreaming gender in macro-economic policies, especially in trade policy. 

12. Despite the fact that 95 per cent of global enterprises are SMEs, which are significant as 
engines of growth, innovation, social integration and employment, SMEs currently only account for 
a small portion of trade among WTO Members. Considering the need to further strengthen the 
capacity and ab~lity of SMEs to engage in international trade and enter the global market, we 
therefore encourage the WTO Members to reduce supply chain barriers to trade and enable SMEs 
to generate profits from the global value chain. This includes but is not limited to, expansion of 
market access, financial access and funding mechanisms, business networking, technical 
assistance, communication and transport infrastructure, as well as capacity building. 

13. The challenges facing the WTO stress the, ~ e e d  for the continued involvement of - 
j)-qliameotarians in this~~,bporta?!.world trade'bpdy. Parl[amentarians n$<inly rafify the outcom~s 
of.negotihions, they hie.also a crucial bridgelliaison :be&een'the WTO and the people they aim40 
serve. We urge the WTO to make full use of the Parliamentary Conference on the WTO, 
co-organized by the IPU.and the European Parliament, ensuring that parliamenta~ians-have access -- 

t o  allthe-information theyn6edto'&G'o$ their oversight role effectively and contfibute 
meaningfully to trade policies. 
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Born August 6, 1956 

Marital Status Married to Mrs. Auchulee Gunavibool 

Education - Bachelor of Arts (Chinese Studies), University ot'Leeds, U.K. 

- Master of Arts (Area Studies - Far East - t-listory-of East Asia and 

Japanese Politics), School of Oriental and African Studies, 

University of London, U.K. 

Career 

1982 - Joined the Ministry of Foreign Affairs as AttachC, East Asia Division, 
i t 

Department of Political Affairs. t 

- Third Secretary, East Asia'\Div?sioni Department of Political Affairs 

- Third Secretary, lnternational Development Affairs Division, Departrnent of 

International Organizations 

- Third Secretary, Iaolitical ~ivision, Department of International Organizations 

- Second Secretary, Political ~ivision, Department of lnternational Organizations 

- Second Secretary, Secretariat to the Department of Political Affairs " 

- First Secretary, Southeast Asia Division, Department of Political Affairs 

- First Secretary, Division 11, Department of East Asian At'fairs 

- Counsel lor, Royal 'Thai Embassy. Manila 

- Director, Division I, Department of East Asian Affairs 

- Deputy Director-General, Department of ASEAN Affairs 

- Minister, Royal Thai Embassy, Tokyo - 
- Ambassador Attached to the Ministry, Office of the Permanent Secretary 

- Ilirector-General, Department o f  East Asian Affhirs 

- Director-General, ~ e ~ a r f k e n t  of ASEAN Affairs 
k;:jk\. .,,";<;; j ,.%, 

- Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary of Thailand to the Republic of 
, .>:I p+:.. . ... . tl,J IL'it 

Singnpore 



Career 

201 1 

20 1 3 - present 

Decorations 

20 12 

- Deputy Pcrmanent Secretary, Office of the Permanent Secretary 

- Ambassador Extraordinary andiPlenipotentiary of Thailand to thc Kingdam 

of Belgium . 
~ i ' '  :: > 

;'.: 2'..., :...,':I: : 

, i[$<: p;c;c.'. 
,i ;":.\ '. 

- Knight Grand Cordon (Special Class) of the Most Exalted Order of the 

Whitc Elephant 
I) 

- The Chakrabarti Mala Medal 

- Knight Grand Cordon (Special Class) of the Most Noble Order of the Crown 

of Thailand 

- Knight Grand Cross (First Class) of the Mast Exalted Ordcr of the 

Whitc Elephant 

- Knight Grand Cross (First Class) of the Most Noble Order o f  the Crown of 

Thailand 

- Knight Commander (Second Class) of the Most Exalted Order of the 

White Elepllan t 
I i 

- Knight Commander (Second Glass) of the Most Noble Order of the 
, 

Crown of Thailand , .  . . .  . ,  

- Commander (Third ~ lass )d f  . ' i ; r  iht$$16h :.. ,, .. Exalted Order of the White Eleehant 

- Commander (.Third Class) of th? ~ b s t  Noblc Ordcr of the Crown of  Thailand 
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BOONYARIT KALAYANAMIT 

CURRICLTLUM VITAE 

EDUCATION 

Master of Science, Economics 
Western Michigan University, U.S.A. 

Bachelor of Science, Business Administration 
Kasetsart University, Bangkok, Thailand 

CAREER 

Since October 201 5 ' Ambassador, Permanent Representative 
Permanent Mission of Thailand to the World Trade Organization 
Geneva, Switzerland 

2014 - 2015 Director General 
Department of Internal Trade, Ministry of commerce 
.Bangkok, Thailand 

201 1 - 2014 Inspector General 
Office of the Permanent Secretary, Ministry of Commerce 
Bangkok, Thailand 

2010 - 201 1 Deputy Director General 
Department of Foreign Trade, Ministry of Commerce 
Bangkok, Thailand 

2009 - 2010 Deputy Director General 
Department of Trade Negotiation, Ministry of Commerce 
Bangkok, Thailand 

2007 - 2009 Director, Bureau of Trade in Services and Investment 
Department of Trade Negotiation, Ministry of Commerce 
Bangkok, Thailand 

2003 - 2007 Director 
Office of Commercial -Affairs, Royal Thai Embassy 
Istanbul, Turkey 

1999 - 2003 Director 
Office of Commercial Affairs, Royal Thai Embassy 
Phnom Penh, Cambodia 

1995 - 1997 Counsellor 
Permanent Mission of  haila and to the World Trade Organization 
Geneva, Switzerland 

PERSONAL 

Married, 2 .Children 
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CURRICULUM VITAE 

OF 

MR. THAN1 THONGPHAKDI 

23 December 1963 k 

Marital Status Married, Mrs. Noppanuch Thongphakdi 

Education - Bachelor of Economics & Bachelor of Science, 

Australian National University, Australia 

- Master of Science in Foreign Service (Honours), Georgetown University, U.S.A. 

Career 

1987 - Joined the Ministry of Foreign Affairs as Attache, Division of International 

Development Affairs, Department of International Organizations 

1988 - Third Secretary, Division of International Development Affairs, Department of 

International Organisations 

I 1990 - Third Secretary, Office of the Secretary to the Minister 

1 Second Secretary, Office of the Secretary to the Minister I 

- Second Secretary, Office of the Permanent Secretary 

- First Secretary, Office of the Permanent Secretary 

- First Secretary, Policy and Planning Division, Office of the Permanent Secretary 

- First Secretary, Seconded to the Secretariat of the Prime Minister 

(Banharn Silpa-Archa Administration) 

- First Secretary, Seconded to the Secretariat of the Prime Minister 

(General Chavalit Yongchaiyudh Administration) 

- First Secretary, Seconded to the Secretariat of the Prime Minister 

1 2000 (Chuan Leekpai Administration) 

I 200 1 - Counsellor, Seconded to the Secretariat of the Prime Minister 

(Chuan Leekpai Administration) 

200 1 - Counsellor, Royal Thai Embassy, Washington, D.C. 

2003 - Minister-Counsellor, Royal Thai Embassy, Washington, D.C. 
I 

2004 - Director, North America Division, Department of American and South pacific Affairs . 



Career 

2005 - Minister-Counsellor, Deputy Chief of Staff, Office of the Minister 

2006 - Minister-Counsellor, Chief of Staff, Office of the Minister 

2007 - Minister, Chief of Staff, office of the Minister 

- Deputy Director-General, Department of Information L 

2010 - - Director-General, Department of Information 

2012 

Oct 2012 - Ambassador and Permanent Representative of Thailand to the United Nations 

and Other International ,Organizations in Geneva 

Royal Decorations 

201 1 - Knight Grand Cross (First Class) of the Most Exalted Order of the White Elephant 

2008 - Knight Grand Cross (First Class) of the Most Noble Order of the Crown of Thailand 

2005 - Knight Commander (Second Class) of the Most Exalted Order of the White Elephant 

2000 - Knight Commander (Second Class) of the Most Noble Order of the Crown of Thailand 

1995 - Commander (Third Class) of the Most Exalted Order of the White Elephant 
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Suggested Talking Points 

m. Thank you for the strong support and technical assistance given to Thailand over the 

years. The cooperation between Thailand and WlPO has significantly deepened and 

expanded under your leadership. 

b. The newly amended trademark law took legal effect in June. The objectives of the 

amendment are to streamline the registration procedures and facilitate Thailand's 

accession to the Madrid Protocol. The National Legislative Assembly passed the 

amendment into law without undue delay in recognition of i ts positive impact on the 

business sector. I was informed that the Department of Intellectual Property is 

preparing necessary resources and IT infrastructure to ensure smooth operation post- 

accession. 

m. Thailand should be able to deposit the instrument of accession to the Madrid 

Protocol within early next year. 
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(World lntellectual Property Organization : WIPO) 

as6nisw?wiiuwiqg~~iTan (World Intellectual Property Organization .: WIPO)L~~U 
4.u Z i Y  

a~6nssa~-di~dsa~wwniu~6a~6nisa~9dsa"111"11ii wonmaplu ~da~iiaunsn~inu w.n. '&lo b u g  
?mqtisaa.m6 ~dasi~aa~unis~n~a~?yu~"1sa~w?w6~uwia~qqieiiunaiuiauZasa~ii~~~auiSn inulu 

iJ~lgGuiaui%n 187 dsa~wn s a u w " ~ ~ w u i ~ ~ ~ i d u a u i ~ n ~ i a ~  w.n. 2532 (1989) 
v OI 

~ u i l o ? ~ u  WIPO ~ f l ~ l ~ ~ n a ~ ~ ~ ~ j i ~ d ~ ~ b ~ f l ~ ~ ~ ~ ~ ~ ~ i ~ ? ~ ~ h ~ ~ ~ w " ~ ? ~  26 aGul nsounqu 
dsa~6uw?w8uwid~qi~ndsa~8u (un~<udsz~6unis(uflsaqw"u~$"11 $~?u~nuadnua~niwnn 

(unss~riu<Qul~isap9-di~dsa~wn M%I International Union for the Protection of New Varieties of 

Plants (UPOV) 

~jiii~gninplas WIPO asdl6 616 
1.1 ~ ~ u n w " b $ a u i ~ n ~ 6 ~ u ~ 1 ~ a ~ o s o i ~ ~ a i a u ~ n w " i n a i u m n a ~ w ? w 6 2 u w i ~ ~ ~ ~ i s a ~ ~ i ~  

das~wn m a a n ~ u r i ~ l u i s r u u ( u f l s a ~ w ? ~ 6 ~ u w i ~ ~ ~ ~ i ~ ~ ~ d ~ a ~ w ~ n i w u i n ~ u  

1.3 u~~is~nissauunis~ iuaunaiuaanan~unis~upla?unaiu~u~~a~w?w6~uwi~  
g~~isuwa'iqdsa~ww ~ iuau5~~~1 'd i~auna iu~au~a611~2w5~ms (Patent 

Cooperation Treaty : PCT) b ~ a ~ i u a u m i u ~ a n a n n i s o ~ w a b ~ u u ~ w ~ ~ ~ s s ~ ~ - d i ~ d s ~ ~ w ~  
f i ~ ~ i 3 ~ i f l ~ n  (Madrid Protocol) b~a~iuauwaiuaananniso~wab~uubfl~a~~uiunis~i  
5aMii~dsa~wfl R'aiUPlna\lfl99LBfl (Haque Aqreement) b~a~luaun?lu~anannison 

wa~iiuumsaan~~uuwG~5~4sa~-diqds~bww ~rnaiu~lnasn~qaPau~1u (Lisbon 

Aqreement) d a h u a u m i u ~ ~ n a n m s o n w a b ~ u u ~ ~ ~ a ~ w i ~ ~ ~ ~ i a ~ ~ ~ a ~ ~ i ~ ~ ~ s a b w ~  

WIPO Treaties flsoerflqu 

(1) WIPO Convention (convention establishing WIPO) 

(2) IP Protection 'b6bbfi 1) Beijing Treaty on Audiovisual Performances 2) Berne Convention 3) Madrid 

Agreement 4) Marrakesh VIP Treaty 5) Nairobi Treaty 6) Paris Convention 7) Patent Law Treaty 8) 

Phonograms Convention 9) Rome Convention 10) Singapore Treaty on the Law of Trademarks 11) 

Trademark Law Treaty 12) Washington Treaty 13) WlPO Copyright Treaty (WCT)- baa: 14) WlPO Performance , 

and Phonograms Treaty (WPPT) 

(3) Global Protection System 'b6abfi 1) Budapest Treaty 2) Hague Agreement 3) Lisbon Agreement 4) Madrid 

Agreement 5 )  Madrid Protocol abaa 6) Patent Cooperation Treaty (PCT) 

(4) classification 'b6bbfi 1) Locarno Agreement 2) Nice Agreement 3) Strasbourg Agreement 4) Vienna 

Agreement abaa 5) Recent notification 
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The Roadmap Today 

Now Thailand has been moving to 3rd Phase of the political roadmap, we will begin the 

legislative process to enact the new constitution and prepare for the national elections for a 

new parliament and elected government. 

The 3rd Phase involves the proclamation of the constitution, the drafting of ten organic laws. 

These laws are highly sensitive and complex and the draft would be require the vetting by 

Constitutional Tribunal, the Council of State and other relevant agencies, prior to coming 

before the NLA for final consideration, scrutiny and approval. 

The 3rd Phase will take another 12 to 14 months and it is expected that general election can 

take place towards the end of 2017. 

2. Elections 2017 

In accordance with the Roadmap, a public referendum on the draft Constitution held on 7 
1. 

Auzust 2016 will lead to the general elections in 2017. 

Following the referendum held on 7 August 2016, the Election Commission bf Thailand 

announced the official results of the referendum on draft Constitution and the 

additionaVsupplementary question where both being approved, with a total number of 

29,740,677 (59.40 %) voter turnout, 16,820,402 voters (61.35 %) approved the draft 

Constitution and 15,132,050 (58.07 %) approved the additional proposal. 

In the next phase, the CDC will amend the Transitory Provisions of the draft Constitution in 

accordance with the result of the vote on additionaVsupplementary question within 30 days 

and submit the amended draft to the Constitutional Court. The Constitutional Court has 30 

days to consider the draft.and an additional 15 days shall be granted if further amendment 

is required. The draft will then be submitted to the Prime Minister who shall'present it to 

the His Majesty the King within 30 days. Following the aforementioned process, the CDC will 

begin the drafting of relevant Organic Acts and will proceed with related processes leading 

to the general elections in 2017 accordin9 to the roadmap. 





MR. MARTIN CHUNGONG 

Secretary General of the Inter-Parliamentary Union 

-,< . -  -. , . Term of ~ f f i c e ~ . y e a r s  - . (from 1 JulyQQ1;4 - 30 June 2018)" :z.- ' ' 
. . A( . . . . .. 

,. . -. 
-. 

' ~ a t i b n a l i t ~  : Cam'eroonian 

Born : 17 February 1957 Age  : 57 

Marital Status : Marriedwith two Childrqn 

Education : 

1983 Post-Graduate Diploma in Conference . Interpretation . Techniques, Central 

London Polytechnic, United Kingdom 

1982 blaster's degree in Applied Linguistics, University of Ottawa, Canada 

I 

i 1979 Post-Graduate Diploma in Bilingual Literary Studies (En5lish & French), 

I University of Yaounde, Cameroon 
1 . - , - .- . - . - . .. - 
I !. 

- . ;< 

L 1 
.. :...-. g ,; I 

< 1978.-:~achalor's ::F- Degree i&j.$nnqua! Litedry ~tud!e;s,(English &:~rench){~niversit~ oi-: , - 

I 'Yaounde, Cameroon 

I Experience : 

I 2005 - 201 1 Deputy Secretary General of the IPU 

201 1 - 2014 Director of Proyrammes 

2005 - 201 1 Director of the Division of Democracy 

1 Prior t o  being elected as the eighth IPU Secretary General, Mr.  Chungon~ has spent more 
I 
I 
i ' than 20 years at  IPU. H e  .was the 01-ganization's Deputy Secretary General and  Director of 
I 

Pro9rammes. . His focus on developing programmes to help parliaments become more 

I 
I transparent, accountable, representative and effective democratic institutions has been widely 

acknowledged. He has strongly promoted dialogue and conflict resolution of countries emercjed 

from conflict or in transition. Also, Mr. Chunyony has made a push to  strengthen parhamentar;/ 

engapement on suctainable'develop\nent throuqh his role as pariiamentary representative. 
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National Lezislative Assembly 

U -Thong Nai Road, Bangkok 10300 

Thailand 

& Aufust B.E. 2559 (2016) 

I would like to take this opportunity to inform you that the national referendum 

on the draft constitution which was held on 7 August 2016 has now been completed and the 

official result was in favour of the draft as announced on 9 August 2016. 

Leading up to the national referendum, the National Legislative Assembly (NLA) 

has worked closely with the Constitution Drafting Commission (CDC) and the Office of Election 

Commission to disseminate information on the draf? constitution and the additional question 

on the role of Parliament in the selection process of the Prime Minister. The government has 

also allowed public debate through various media channels on the strengths and weaknesses 

of the draft constitution and related issues. In many of such debates, those representing 

opposing views to the draft constitution were freely expressing their opinions. Such debates 

have been carried out in accordance with Section 7 of the Constitution Referendum Act (2016), 

which guarantees the freedom of individuals to express their views about the draft constitution 

in good faith. 

The national referendum, which took place in a peaceful and orderly manner, 

with no worrisome incident and no complaint of votinf irresularities, resulted in 61.35% 

approval rate for the draft constitution and 38.65% against. The result of the national 

referendum, which consisted two questions for over 50 million eligible voters (18 years otd 

and above) nationwide to express their views on, can be summarized as follows: 



Summary Results of Nationat Referendum (7 August 2016) 

Totat Elisible Voters 

Total Votes Cast 

Valid Votes 

Spoilt Votes 

Question 2: "Do you approve or disapprove that, in order for national reform to be 

50,071,589 

29,740,677 

28,804,468 

936,209 3.15% of total votes I cast 

Question 1: "Do you approve or disapprove the draft constitution as a whole?" 

I carried out in a continuous manner, there is a need to stipulate in the transitory ( 

74.6% of popubtion 

59.40% of total 

96.85% of total votes 

cast 

Approve 

Disapprove 

I provision of the constitution that, for the first five years after the appointment of the / 
I first parliament under this constitution, the joint session of the parliament shall have I 

16,820,402 

10,598,037 

61.35% of valid votes 

38.65% of valid votes 

the authority to approve the appointment of the prime minister?" 

As the draft constitution and the additional question have been approved by the 

Thai general public, the government now moves into the 31d Phase of its political roadmap. 

As you may recall, the lSt Phase was the maintenance of national peace and order by the 

National Council for Peace and Order (NCPO), putting in place the interim constitution and 

the establishment of the current government. The 2"d Phase is where we have been for the 

past two years, for the NCPO, the sovernment and the National Legislative Assembly (NU) 
and all government agencies to work side by side to rebuild a sotid political, economic and 

Amrove 

Disapprove 

social foundation for the country, including the drafting of the new constitution. And now, 

as we move into the 3rd Phase of the political roadmap, we will begin the le2islative process 

to enact the new constitution and prepare for national elections for a new parliament and 

an elected government. 

15.132.050 . 1 58.07% of valid votes 

In more detail, the process in this 31d Phase involves the proclamation of the 

constitution, including the modification to incorporate the additional question, the drafting of 

ten organic laws, especially those governiny the holding of national elections. Such laws are 

highly sensitive and complex and the drafts would require the vetting by the Constitutional 

Tribunal, the Council of State and other relevant agencies, prior to coming before the N U  

for final consideration, scrutiny and approval. M 
Nork ... 

10,926,648 41.93% of valid votes 1 1 



Work in this 31d and final Phase would take another 12 to 14 months from today 

and it is expected that national elections can take place towards the end of 2017, which is in 

accordance with the timeline of the political roadmap that has been previously announced 

by the NCPO. 

I wish to point out that Thailand is now a t  the stage where. efforts to bring about 

lastins peace and order in the Thai society, a solid and sustainabie foundation for efficient 

and good government, national reconciliation and nation building, and, last but not least, 

genuine representative democracy, are bepinnincj to bear fruit. We, as leqislators, shall 

continue to do our utmost to work with all involved to build on this momentum and ensure 

that Thailand, as a nation, can achieve its goal in creating a political system that i s  truly 

represented by the people for the benefit of all Thai people. 

In order to realize this $oal, it is our fervent hope that we would be able to continue 

to count on the support and encouragement of our friends in the IPU. The Thai Delezation 

led by Hon. Mr. Surachai Liengboonlertchai, First Vice President of the National Lesislative 

Assembty, will ful\y participate in the upcominf 135'~ IPU Session in Geneva. We have been 

strongly committed to the work of the IPU and maintain such strong commitment in the 

future. 

Thank you very much for your kind attention. 

l f  Yours sincerely, 

Bilaibhan Sampatisiri 

Chairperson of the Standing Committee on Foreign Affairs 

Hon. Mr. Martin Chungong 

Secretary General, 

Inter - Parliamentary Union, 

5 Chernin du PornmTer, 

Case Postale 330, 

1218 Le Grand - Saconnex, 

Geneva, 

SWITZERLAND 
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2 5 ~ u g u s t  B.E. 2559 (2016) 

With reference to my note dated 24 June 2016 to the Secretary General of the Inter - 

Parliamentary Union (IPU), informing the preparations for the national referendum on the 

draft constitution to be held on 7 August 2016, 1 am pleased to inform you that the said 

national referendum has now been completed and the official result was in favour of the 

draft as announced on 9 August 2016. 

Leadinf up to the national referendum, the National, Legislative Assembly (NLA) 

has worked closely with the Constitution Draftinf Commission (CDC) and the Office of Election 

Commission to disseminate information on the draft constitution and the additional, question 

on the role of ParLiament in the selection process of the Prime Minister. The government has 

also allowed public debate through various media channels on the strengths and weaknesses I 
of the draft constitution and related issues. In  many of such debates, those representing 

opposing views to the draft constitution were freely expressing their opinions. 

As mentioned in my previous note, such debates have been carried out in accordance 

with Section 7 of the Constitution Referendum Act (20161, which guarantees the freedom of 

individuals to express their views about the draft constitution in good faith. 

The national, referendum, which took place in a peaceful and orderly manner, with 

no worrisome incident and no complaint of voting irregularities, resuited in 61.35% approval 

rate for the draft constitution and 38.65% against. The-result ofthe national referendum, which 

consisted two questions for over 50 million eligible voters (18 years old and above) nationwide 

to express their views on, can be summarized as follows: 
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Summary Results of National Referendum (7 August 2016) 

I I I voters I 

Total Eligible Voters 

Total Votes Cast 

I 28,804,468 96.85% of total votes I 
I I .  I cast I 

50,071,589 

,29,740,677 

1 Spoilt Votes . ' ' 1 936,209 1 3.15% of total votes cast I 

74.6% of population 

59.40% of total eligible 

. . . . . .  . . .  . . I 

Question 1: "Do you approve or disapprove the draft constitution as a whole?" 
I 1 2 Approve 16,820,402 

Disapprove 
. . . . . .  . . . . . . .  . . . . . .  . . .  . . . . . . . . . .  . . : 

10,598,037 
: 

1 38.65% o f  valid votes 
. . . .  . . .  . . . . .  . . . . . . . . . . . . . .  . . . . . . . . .  ..... . . .  . . . . . . .  . . . . . . .  . . . . . :  . . . . . . . . . . .  : 

. . . . . . . . . .  . . . . .  . . . .  
. . 

. . .  . . . . .  
.". . 

. . . .  
. . . . . .  , . . . . . 

. . , :.:: . . 

- I Question 2: "Do you approve or disapprove that, in order for national reform to be 1 
I carried out in a continuous manner, there is a need to stipulate in the transitory provision ( 
I of the constitution that, for the first five years after the appointment of the first I 
1 parliament under this constitution, the joint session of the parliament shall have the / 

As the draft constitution and the additional question have been approved by the 

authority to approve the appointment of the prime minister?" 

Thai general public, the government now moves into the 31d Phase of its political roadmap. 

Approve 

As you may recall, the lSt Phase was the maintenance of nationai peace and order by the 

Ilational council for Peace and Order (NCPO), putting in place the interim constitution and. 

the.establishment of the current government. The znd Phase is where we have been for the 

15,132,050 

past two years, for the NCPO, the government and the National Legislative Assembly (NLA) 

58.07% of valid votes 

and all government agencies to work side by side to rebuild a solid political, economic and 

social foundation for the country, including the drafting of the new constitution. And now, 

as we move into the 31d Phase of the political roadmap, we will begin the iegislative process 

to enact the new constitution and prepare for national elections for a new parliament and 

an elected government. 

In more detail, the process in this 31d Phase involves the proclamation of the 

constitution, including the modification to incorporate the additional question, the drafting of 

ten organic laws, especially those governing the holding of national elections. Such laws are 

hi2hly sensitive and complex and the drafts would require the vetting by the Constitutional 

Tribunal, the Council of State and other relevant agencies, prior to coming before the NLA 

for final consideration, scrutiny and approval. 



Work in this 3rd and final.Phase would take another 12 to  14 months from today 

and it is expected that national elections can take place towards the end of 2017, which is in 

accordance with the timeline of the political roadmap that has been previously announced 

by the NCPO. 

In conclusion, I wish to point out that Thailand is now at the stage where efforts 

to bring about lasting peace and order in the Thai society, a solid and sustainable foundation 

for efficient and good government, national reconciliation and nation building, and, last but 

not least, genuine representative democracy, are beginning to  bear fruit. We, as legislators, 

shall continue to  do our utmost to work with all involved to build on this momentum and 

ensure that Thailand, as a nation, can achieve its goal in creating a political system that is truly 

represented by the people for the benefit of all Thai people. 

1 I In order to realize this goal, it is our fervent hope that we would be able to continue 

! I to count on the support and encouragement of our friends in the IPU. 

Accept, Exce1lency;the assurances of my highest consideration. 

Prof. Pornpetch. Wichitcholchai 

President 

His Excellency 

Mr. saber Hossain Chowdhury 

President 

Inter - Parliamentary Union 

5, Chemin du Pommier 

Case Postale 330 

1218 Le Grand - Saconnex 

Geneva, 

SWITZERLAND 



Thailand's Political Development 

Before 22 May 2014 
To understand Thailand today - how we have gotten to where we are and 
why - we must first understand the situation the country was in leading up to 
22 May 2014. On that day, the military decided to take control of national 
administration. 
In the six to seven months before 22 May 2014, there was protracted 
political conflict. There were also drawn-out street protests calling for the 
government to step down. 
A Government shutdown followed. Indeed, given the situation, we had 
what amounted to a dysfunctional government. There were also violent 
incidents and .the looming threat of further bloodshed or even civil war. , 

Thailand's peace, stability and security were at stake; and so were our role in 
the region and, possibly, regional stability. 
The intervention that took place onr22 May 2014 was for the immediate 
purpose of stopping the violence; restoring order; and ensuring stability. Not 
a single bullet, was fired in this act. The public welcomed thisintervention as 
a chance for. the country to move on. 

After 22 Mav 2014 
The Roadmap for Reconciliation, Reform and Elections was quickly 
announced in the days following 22 May 2014. The Roadmap continues to 
guide Thailand's efforts today. 
In particular, the Government is now forging ahead in realising the two core 
objectives of the Roadmap: (1) returning Thailand to democracy via 
elections scheduled for 2017; and (2) comprehensive reform that truly 
takes root, resulting in a strengthened and sustainable democracy, with a 
government that upholds the rule of law, good governance, transparency as , 
well as respects and protects human rights and freedoms. 
Following 22 May, the Government also immed.iately went to work 
addressing the people's problems and concerns. Special emphasis was put 
on long-running problems which had been overlooked - some of which, 
such as social injustice and inequality, helped to feed political divisions in 
the country. 
The approach taken by the administration was, therefore, a people-centred 
one, whereby the task was to act quickly and transparently in response to 
the needs of the people. 
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Legislative Reform 
One of the ways that the Government has utilized to address such problems 
and drive reform efforts is through legislation. This means: amending 
outdated laws, pushing through laws that had been left pending from 
previous governments, and issuing new laws. 
Since the Government came to office in 2014, 165 laws have been 
promulgated whereas only 120 laws were enacted between 2008 and 2014. 
These laws are concrete mechanisms to enable Thailand to address priority 
and urgent national issues, comply with international obligations and 
standards, as well as modernize existing laws and fill the gaps where 
regulatory basis is needed so as to enhance effectiveness in law enforcement, 
increase efficiency and catch up with the new context. The laws already 
passed encompass issues ranging from social disparity and inequality, human 
rights, transnational crimes, anti-corruption, justice system, to the 
environment. 
To reduce social inequality and promote fairness in the society, the 
Government has pushed through laws, such as: L 

o The Gender Equality Act, which is aimed at protecting everyone 
from gender-based discrimination; 

o The Homeless Protection Act, which is aimed to protect this specific 
group by establishing a mechanism to formulate related policies and 
procedures, as well as establishing shelters to provide assistance to the 
homeless who do not have enough income to support themselves; 

o The Justice Fund Act, which is aimed to provide assistance to poor 
people during the judicial process, for example, defendants who do not 
have money or collaterals for bail, or cannot afford a lawyer; 

o The Inheritance Tax Act, which requires wealthy persons who inherit 
a large sum of money or high-valued property to contribute back to the 
society. 

To meet international obligations and standards, the Government has 
updated the laws and practices in various areas, such as 

o On human trafficking, the Anti-Human Trafficking Act of 2008 has 
been amended to increase penalties against traffickers and enhance the 
effectiveness of law enforcement to prevent and tackle human ' 
trafficking; 

o On illegal fishing, Fisheries Acts have been enacted to improve 
management of fishery resources, and prevent and address IUU; 

o On labor rights, the Maritime Labour Act has been enforced to better 
protect the rights of the maritime labour on cargo ships by setting 
standards regarding their work conditions in line with the Maritime 
Labour Convention of 2006; 

o On illegal wildlife trade, the Ivory Trade Act and the amendment to 
the Wildlife Preservation and Protection Act have been enacted to 
control trade in ivory and to be in compliance with the Convention on 
International Trade in Endangered Species of Wild Fauna and Flora 
(CITES); 



o On terrorism financing, the Counter-Terrorism Financing Act has 
been updated to provide for measures to prevent and suppress 
financing of terrorism and access to funding by terrorists; 

Reconciliation \ 

The intention of this Government is to address the root causes of social 
disparities and inequality which have given rise to social divisions and 
colour-coded politics. The judicial process is impartial and judicial 
institutions discharge its duties in a fair and transparent manner. 
In this regard, the Government is trying to create an atmosphere conducive to 
reconciliation and propel the country forward by: establishing the 
Damrongtham Centre to provide a direct channel for people to contact the 
Government; and fostering transparency and accountability by passing the 
Licensing Act, which stipulates that all government officials must explain the 
procedures for obtaining licenses in a transparent manner. 
The Government has been taking steps to encouraging all sides of the 
political divide to overcome their differences and consider the interests of the 
country over their own. 
In addition, the Head of the NCPO's Order No.25 regarding the revocation 
of the overseas travel ban on individuals which became effective on 1 June 
2016 is another example of the government's attempts to alleviate the 
restrictions on rights and fieedom and create a more conciliatory atmosphere ' 

leading up to the election. 

Anti-corruption Efforts 
Fighting corruption is a national priority. The Prime Minister has declared a 
fight against corruption as a top government agenda, and forged cooperation 
between various agencies through the establishment of the National Anti- 
corruption Cormpittee (NACC). 

- 
Significant measures already implemented to eliminate corruption and 

foster transparency are: 
- The Construction Sector Transparency Initiative (COST), 

designed to promote accountability in publicly financed construction; 
- The Licensing Facilitation Act (enacted on 21 July 2015) to 

improve the standard of public services in Thailand. The Act requires state 
agencies to establish one-stop service centers where people can lodge 
applications and receive services under one roof; 

- A new corruption court has been set up by the Office of the 
Judiciary specifically to oversee corruption cases; \ 

- "Open Data Initiatives" such as e-government and government 
application center. 'I 

The Need for Public Order 
Public order and social harmony are key for the Government to be able to 
see through the Roadmap. The Government has, therefore, promulgated a 
number of laws to ensure that public order and social harmony prevail. 



These laws do not impinge on general freedom of expression - which we 
believe is a fundamental element of a democratic society - as long as such 
expression does not undermine public order and social harmony. In fact, .the 
~ove-ent has been receptive to all views regarding the current process of 
reconciliation and reform. Critiques of the administration could often be seen 
in the press. 
However, in recent days, there are still some cases of violation of the laws 
despite warnings from the authorities. Some are politically motivated and 
may incite social discord and division posing an obstruction to the on-going 
process of reconciliation and reform in Thailand. 

The Roadmap Today 
Efforts under the Roadmap today continue to seek to return Thailand to full, 
strengthened and sustainable democracy. 
However, democracy means more than just the holding of elections or 
upholding rights and freedoms. These we consider to be merely the forms 
of democracy. More important is the substance, or content, of democracy 
- which takes time to develop for democratic governance to function 
effectively. Democratic institutions need to be strengthened, as do the 
people's understanding of their rights and obligations as democratic citizens. 
During much of the past ten years in Thailand, our democracy often fell prey 
to unscrupulous politicians. Corrqjtion, for example, was rife. 
In 2006, the militzky stepped in; and when they left a year later, the political 
merry-go-rounding started again. . . 

Thailand is determined not to go back down that path. The Government is, 
therefore, laying down the foundations for reform and strategizing for the 
long-term in order to make Thailand secure and stable, prosperous and . 
sustainable. All of this is being done in partnership with all sectors of 
society under the "4 Ps Policy," where Public-Private-People 
Partnerships are encouraged. 

Elections 2017 
In accordance with. the Roadmap, - a  public referendum on the draft 
Constitution held on 7 August 2016 will lead to the general elections in 
2017. 
The draft Constitution. was the product of an extensive and inclusive 
process of hearings, public seminars and debates. The draft comprises 279 
sections. The underlying principles of this constitution are to protect the 
people's public interest, create a fair and just society while eliminating social 
disparity, and safeguard the rights and liberties of the people. Included in this 
constitution are, for.example; . 

- the provisions on community rights; 
- the provisions on women's rights; 
- the provisions on educational reform; 



- the provisions on State's duties which stipulate that the State is 
obliged to protect rights and liberties of the people without having been 
requested; 

- the provisions on the rights of citizen to file charges against 
governmental agencies if they are mistreated by the government. 
Following the referendum held on 7. August 20 16, the Election Commission 
of Thailand announced the official results of the referendum on draft 
Constitution and the additionaYsupplementary question where both 
being approved, with a total number of 29,740,677 (59.40 %) voter turnout, 
16,820,402 voters (6 1.35 %) approved the draft Constitution and 15,132,050 
(58.07 %) approved the additional proposal. 
In the next phase, the CDC will amend the Transitory Provisions of the draft 
Constitution in accordance with the result of the vote on 
additionaVsupplementary question within 30 days and submit the amended 
draft to the Constitutional Court. The Constitutional Court has 30 days to 
consider the draft and an additional 15 days shall be granted if further ' 

amendment is required. The draft will then be submitted to the Prime Minister 
who shall present it to the His Majesty the King within 30 days. Following 
the aforementioned process, the CDC will begin the drafting of relevant 
Organic Acts and will proceed with related processes leading to the general 
elections in 20 17 according to the roadrnap. 

Bombings and arson attacks in the south during 11 -12 August 2016 (graised) 

Express regrets for the incidents and condemn .the perpetrators of the crimes. 
The government has instructed relevant agencies to assist, facilitate and 
compensate those affected by the incidents. 
The government has also instructed local authorities to tighten up measures to 
prevent any further incident, especially in crowded areas, tourist attractions and 
other important areas. It has requested members of the public to remain vigilant 
and to report any suspicious activities or items to their nearest authorities. 
Appreciate messages of condolences, moral support and condemnation of the 
perpetrators from international organizations and foreign governments. Such , 
gestures and the confidence in resilience of Thailand's tourism industry expressed 
by UNWTO and The World Travel and Tourism Council go a long way in 
helping Thai people get through this testing time. 
At this stage, the incident is not linked to terrorism but is seen as an act of 
stirring up public disturbance. Security officials are expediting the investigation 
process to bring the culprits to justice. 
@lausible linkage. with SBPs, if raised) As the authorities are investigating 
motives behind .the attacks, it is best to let them carry out .their duties without 
additional pressure. Premature speculation on such a sensitive matter can only 
worsen the situation. 
Please rest assured that the government and security agencies are working closely 
together to resolve the situation and bring about peace at soonest. 



Summary points 
Thailand is genuine in our desire to move on and to learn the lessons of the 
past so that we do not end up repeating our mistakes. 
We urge our friends and partners in the international community to recognize 
the progress Thailand has made and will continue to make. The outcome of 

' 

the Referendum reflects the will of the people to move ahead with the 
Roadmap for a strengthened and sustainable democracy that truly meets the 
needs and aspirations of the Thai people. 
We, therefore, continue to ask for time and space to let reconciliation and 
reforms take their course. Ultimately, sustainable reforms which shall see 
Thailand through as a stable, prosperous and an altogether stronger country 
must come fiom within - by the Thai people and for the Thai people. 

Ministry of ~ore ign  Affairs of Thailand 
17 August 20 16 



1. Promotion and Protection of Human Rights 
Thailand is committed to the promotion and protection of human rights. Our 
international human rights obligations continue to be upheld. 

a Despite political challenges, Thailand is determined to push forward the country's human 
rights development agenda in many areas including the adoption of the 3rd National 
Human Rights Plan. The plan serves as a framework for all government agencies to apply 
the promotion and protection of human rights more holistically and efficiently in their works. 
A number of human rights-related laws have also been passed or upgraded including 
the Gender Equality Act, the Justice Fund Act, the Prevention and Suppression of Human 
Trafficking Act, and the amendment of the Criminal Code to criminalise child pornography, 
among others. In May 2016, the Cabinet approved in principle, the draft Act on Prevention 
and Suppression of Torture and Enforced Disappearance. 
Several initiatives have also been implemented or formulated. The Child Support Grant 
scheme was launched to provide a monthly allowance (600 Baht) to poor parents of young 
children fiom 0-3 years of age to help with the early childhood development. Monthly 
allowance from the Government for persons with disabilities was raised by 60% from last 
year (from 500 Baht to 800 Baht). The National Saving Fund was also announced to 
provide informal economy workers with a voluntary scheme of old-age pension. 
In early June 20 15, Thailand presented the combined reports on the implementation of 
the International Covenant on Economic, Social and Cultural Rights (ICESCR) to the 
Committee. In March 2016, Thailand presented the First report on the implementation of 
the Convention on the Rights of Persons with Disabilities (CRPD) to the Committee. 
Thailand believes that technical cooperation and capacity building is one of the best ways 
to promote and protect human rights as it aims to enhance respective countries' ability to 
make positive changes by themselves. Under the Human Rights Council (HRc), Thailand 
and the core group continue to table the annual resolution on enhancement of technical 
cooperation and capacity-building in the field of human rights. 

2. Human ri~hts-related issues 
2.1 Freedom of Expression 

We believe that freedom of expression is a basic foundation of democratic society. 
Many countries around the world are facing the challenges in their promotion of 
freedom of expression because such freedom has to be well-balanced with freedom of 
religion, non-discrimination, and security. 
For Thailand, authorities have to try to maintain a careful balance when enforcing 

. relevant laws. Space is needed to be allowed for all the useful exchange of views and 
discussion. It is important to always distinguish the constructive and meani-ngful 
debate from the expression of hatred with a political agenda that is aimed at more 
violence and polarization of the society. 

2.2 LCse-majest6 law 
First, it is important to understand that the Thai monarchy has been a pillar of stability 
in Thailand. The Thai sense identity is closely linked to the monarchy. .. 



The 1Cse-majeste law gives protection to the rights or reputation of the King, the 
Queen, and the Heir-apparent, of the Regent in a similar way libel law does for 
commoners. 
The law is not aimed at curbing people's rights to freedom of expression. 
As with other criminal offences, proceedings on the lese-majest6 cases are conducted 
with careful consideration and in accordance with due legal process. 
Many cases that are ill-founded have finally been dismissed. The Supreme Court 
recently dismissed a case where computer evidence suggested that the defendant is not 
the person who allegedly spread the defaming content online. 
Any persons who are charged with 16se-majeste are entitled to the same rights as those 
charged for other criminal offences. These include the right to file an appeal. They 
also have the right to seek royal pardon. 

2.3 Military Court 
Only a limited number of offences have made civilians subject to the Military Court. 
They are those accused of committing serious offences, particularly those relating to 
weapons and firearms that are exclusively used in warfare, failure to comply with the 
NCPO order, royal defamation, and cybercrime. 
As of today, the highest number of cases submitted to the Military Court involves the 
possession or the use of heavy firearms, ammunition or explosive substance that are 
used in warfare. Since May 2014, these cases have accounted as high as 93 per cent of 
all cases submitted in the Military Court. 
The defendants before the Military Court are also subject to the same set of rights as 
those who appear before the civilian courts. The Military Court must comply with the 
Criminal Procedure Code, which guarantees the right to fair trial and the rights of the 
defendants in accordance with international standards when putting civilians on trial. 
All the judges in the Military Court must have practiced law within military judicial 
system no less than 20 years. They are required to have the same set of knqwledge and 
expertise in criminal law as the judges in civilian court. They are also trained on 
human rights provided by various partners including the National Human Rights 
Commission. 
The right to fair and public hearing by an independent tribunal is guaranteed. The 
defendants are entitled to the right to legal counsel. The Court shall never launch any 
proceedings if the defendants are not represented by an appropriate lawyer. The Court 
is required to find the suitable legal representation for any defendants who cannot find 
one for their own. The right to bail is also available and the request for bail is 
considered on the same basis as in the civilian court. Many cases that are of the public 
attention have been attended, not only by the defendants' relatives, but also civil 
society and human rights organizations. 
There are only a very limited number of hearing sessions that cannot be made public 
due to the safety of those who testify, or sensitivities surrounding the cases. 



2.4 Torture & Enforced Disappearance 
The Thai Government takes all of the allegations related to torture and enforced 
disappearance seriously. 
Security agencies, especially those operating in the Southern border provinces, have 
been trained and have reaffirmed their commitment to human rights principles 
including the prohibition of torture. 
The Cabinet recently approved in principle the draft Act on Prevention and 
Suppression of Torture and Enforced Disappearance. The draft law is now being 
reviewed by the Council of State, before being forwarded to the legislative branch. 
The passing of this draft Act will enable the ratification of the International 
Convention for the Protection of All Persons from Enforced Disappearance (ICPPED). 
The draft Act will set up the specific offence of torture and enforced disappearance, 
based on the definitions stipulated in the Convention against Torture (CAT) and 
ICPPED, with the criminal punishment dependent upon the grave nature of crime. 
It will also create measures to facilitate an effective investigation as well as enhance 
remedial measures which are not only limited to financial assistance, but also cover 
both physical and psychological remedy for the victims. 
The Department of Rights and Liberty under the Ministry of Justice has been working 
closely with the Association for the Prevention of Torture (APT) on capacily building. 
Several technical trainings have been arranged to provide knowledge for government 
officers on the prevention of torture in general as well as the preparation for becoming 
party to the OPCAT. 

2.5 Human Rights Defenders 
Human rights defenders and lawyers are protected under Thai law in the same way as 
all persons in Thailand. 
The Government is aware that it is the authority's duty to ensure that human rights 
defenders and human rights lawyers can carry out their work in a safe and enabling 
environment. 
There is also the Witness Protection Program available for human rights defenders and 
their family members who witness criminal cases. According to the Witness Protection 
Act, a special police protection can be provided for those who make a request when 
they feel that their lives and safety are at risk. 
The Ministry of Justice is preparing a mechanism for the protection of human rights 
defenders so they can conduct their activities in a free and safe environment. A 
guideline for all parties, particularly law enforcement agencies, is currently being 
developed. There is on-going discussion with regard to the establishment of the White 
list of human rights defenders, in particular on criteria and protection measures. 


